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DE UN INGENIO DE ESTA CORTE. 
PERSONAS QUE HABLAN EN ETLTTA; 
El Duque de Calabria, g Fileno , Villano, g Pafquala Criada, 
El Demonio. 2 Floro , Villano. 3 Ángel Culodio. 
Anselmo. - ei  Lidoro. Una Muger. 
Buñuelo , Gracioso, 8 Ninfa, Dama, el Chrifio. 
Bato , Gracioso. 8 Laura, Dama. S Dos Musicos, un Vejetts 
JORNADA PRIMERA. que del peligro mas cierto, 
y mí altucia , puede fer 
Descubrese el Teatro de Montaña, y 4 que la libre al mejor tiempo, 
los dos lados dirán los versos para cuya lid, mi ciencia 
SIGuientesa convoco el obscuro centro: 
. Espiritus , que antes fuifteis 
Dugo Socorrer el Alcón, Republica de Luceros, 
que remontando (u' vuelo, y ya abrasados carbones, 
en alcance de la Garza favoreced mis intentos 
le cala en el firmamento. contra eíta Ninfa, Condeía 
Ninf. Pajaro , O baxél de pluma, de Valde-Flor, en quien veo 
que haciendo las alas remos, - (fegun lo que conjeturo ) 
Íurcas el golfo del ayre, feñales de fin honetto; 
- no'blasones de fobervio. a la caltidad (e inclina, 
“Unos. Sigamos á la Condelas y eslo que mas aborrezco; 
Otros. Seguid al Duque. por ver que el mundo a los caftog 
Sale el Demonio. lleva con palmas á el Templo,, 
Dem. Ea , Infierno, Md Enemiga de los hombres 
que.oy ha de fer de esa Quinta es tanto , que por no verlos, 
tuína , y teiunfo pequeño en la caza le divierte, 
la Condeía , contra quien gaftando lo mas del tiempo 
conispito todo mi imperio, en cazar la Garza altiva, 
aunque temo a lu Cuftodios y en feguir la res corriendo; 
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y pueíto que participan 
de aquel delito primero 
todos los vivientes , fea 
Ninfa elclava de mi yetro. 
Carlos, Duque de Calabria, 
viene el monte difcurriendo, 
que por galan, y entendido, 
- en €l cifro mi veneno. 
A fu mano, por mi aftucia, 
llego un Retrato en pequeño, 
que a hurto copio por el oro 
un Artifice eltrangero; 
porque la fama de Ninfa 
voló por diftintos Reynos. 
Viole el Dugue de Calabria, 
y obro en él tanto incendjo, 
que ha fingido aqueíta caza 
para fofegar fu pecho. 
¡Yo encaminando fus pafos 
al logro de lus defeos, 
en forma humana le guio 
al precipicio, y al ricfgos 
Dent.Dug. A la marina. 
Dent.Ninf. A la playa. 
Dem. Ya llegar al Mongibelo 
de la vifta en que peligran 
tantas veces los mas cuerdos: 
Aqui del Infierno todo. 
Dug. A elta parte:: 
Xinf. Azia elte puefto:- 
Salen los des. El nebli volo, 
Dug. Que miro! 
-Ninf. Quien eres, hombre? 
Dug. Portento 
de hermofura, idolatrada 
en la lamina del pecho; 
quien te ha traido a mis ojos? 
Dem. Yo con permifsion del Cielo. 
Ninf. Tu me conoces? Dug. No, y li. 
N inf. No,y (1? La enigma no entiendo. 
Duq. Yo la elplicare, y tu milma 
en ti hallaras el fecreto. 
Sé , que eres, feñora , todo 
quanto ay que ver en el fuelo; 
lo mejor, de lo mejor; 
lo mas regio , de lo regio; 
de lo lindo, lo mas linde; 
y lo excello , de lo cxcelfos 


Y aísi con razon diré, 
al explicarme difcreto: 
No , porque no sé tu nombre; 
si, porque átu luz anhelo; 
no porque ignorabate viva; 
sl, porque viva te yco; 
no, porlyztan apartada; 
si, por adorado incendio. 
Y en fin, por no. dilatarme 
en el si, y el no propuefto, 
quando es fuerza que me explique, 
diré advertido, y atento: . 
No, porque no sé quien eres; 
y si, por eíte bofquexo. 
Enfeñale el Retrato, y guardale, 
Ninf. El Retrato mio guardas? 
Dug. Si, que le eftimo , y venero 
tanto, que mi corazon 
.€s la caxa en que le tengo. 
Ninf. Quien te le dio? 
Dug. Mi fortuna. 
Ninf. Por que le guardas? 
Dug. Por zelos. 


tengo, zelos de mis ojos, 

porque sé que Íon parleros. 
Ninf. Refiere como le hallaíte. 
Dug. Hallele , el alma perdiendo. 
Ninf. Vive el Cielo que Ái callas:: 


Dug. Vive tu que eresel Cielos | 


Nuinf. Mira que me ire. 

Duq. Pues oye. Ninfo Proligue. 

Dug. Ya te obedezco: 
Prodigio de la hermolura, 
emulacion del Sol mefmo, AAA | 
de la Primavera embidia, 
de la difcrecion concepto, 


mi nombre es Carlos, mi patrias | 


perdone amor, fi la miento, 
el hofpedage de un rifco, 
adonde 4 caza faliendo, 
el gran Duque de Calabria 
me hallo; y con piadofo zelo, | 
en la Aldea mas vecina | 
me dio el Bautifmo, y al pecho | 
de un ama fio mi vida, - | 
| 


apa 


adelantandole el: fueldo, 


Ninaf.Lelos? De quien? Dug.De mi mit- 
Ninf. De ti mifmo? Dag. Si, que atento | 


7 
, 


LaV. andolera de Italia. 


En el pagízo Palacio 

galte mis años primeros, 

fin conocer las delicias, 

por inclinarme 4 los rielgos 

de Marte; y aviendo oido, 

que es la caza vivo exemplo 
de la guerra a los impullos 

de mi brazo, al plomo, al fuego, 
el Offo fue mas pelado, 

y el Tigre fue mas ligero: 
Llegué + la edad mas perfeéta 


del hombre,en que efcrive el tiempo, 


fobre el papel de los labios 
la primer linea al refpeto, 
y en que fe iluftra el valor, 
con el valor del aceros. 
Aplaudido, y embidiado 

(que haíta en los pagizos Pueblos 
alsilte tambien la embidia, 
como en Palacios excelfos ) 
vivia 3 mas la fortuna, 

que jamás fixa en un puelto 
tuvo fu rueda, difpuso 
paffarme defde lo quieto 

en que me hallaba, al cuidado 
del mayor delafíolsiego» 

Fue el cafo , que cierto dia, 
en mi Aldea concurriendo 

los zagales, y zagalas, 

al fiempre ulado feltejo 

del bayle, fobre una cinta, 
iris que cayo del Cielo,  ” 
lin duda porque en el corro 
no pudo faberle el dueño; 
tuvimos una contienda, 

y alzandola yo primero 

que todos, todos decian: 


" Dexa ellazo. Yo que atento, 


me pareció que avia fido 

la palabra menofprecio, 
quite al primero la vida, 

los demás al fin huyendo, 
pulieron treguas al daño, 
que juzgaron venidero. 

Trate luego de aufentarme, 
y delpedido de aquellos, 
que fegundos padres mios 
fueron en follozos tiernos 


les dexé lo agradecido, 
hurtando!es lo fujeto. 
Avifaron luego al Duque, 
y capaz de mi fucefío, 
me marido bufcar, contanto 
cuidado , que el cumplimiento 
duro la diftancia fola 
de él mandarlo, y yo eftár prelos 
Llevaronme a fu Palacio, 
y piadolo , y jufticiero 
me dixo: Carlos, de vos 
(aunque vivo fatisfecho ) 
me contemplo mal (ervido, 
porque los que fon mis deudos, 
no embotan en los humildes 
los filos de [us aceros; 
[1 iguorais vueítros principios, 
yo puedo deponer de ellos; 
tan bueno fois como yo, 
los dos la culpa tenemos; 
vos, en no faber quien fois, 
y yo en callar el fecreto. 
Mas para enmendar el daño 
emplead elle ardimiento 
en las elcuelas de Marte, 
no en las delicias de Venus. 
Lemnos, y Chipre fe hallan 
en vivas guerras ardiendo; 
Europa , y Africa inquietas, 
y todo el mundo tebuelto. 
Para que probeis fortuna, 
oro baltante os ofrezco, 
que oy detodo el mundo eltá 
el dominio en el dinero: 
galas, armas, y caballos 
os aguardan ; y bolviendo 
la efpalda , fin" eflcucharme, 
me dexo folo, y fufpento» 
Corrido de tal defayre, 
delesperado , y refuelto, 
en manos de la fortuna 
llegué por rumbos inciertos 
a Nicolia, Plaza de Armas 
de Solisbella , portento 
de hermofura, á cuyas luces 
le queda el Sol en bofquexo» 
Perdona la groferia 
de alabar otro fugeto 
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en tu prelencia,feñora; 
porque como me contemplo 
tu esclavo, ya en la cadena 
voy eslabonando yerros; 
y efto aflentado, al principio 
de Solisbella me buelvo: 
Los Principes confinantes, 
pretendientes de fu Imperio, 
folicitaban fu mano 

por armas, que en los reencuentros 
fuele el Dios de las Batallas 
tambien hacer cafamientos. 
A (ervir a Solisbella, 

con otros aventureros 

me incline , que á las Deidades 
los Nobles obedecemos. 

¡Y en un corpulento bruto, 
telta hermofa, vivo el ceño, 
crin efpaciofa , y tendida, 
fuerte de brazos , y pecho, 
anca hendida, piel toltada, 
galán , docil al manejo, 

al freno obediente , monte 
a el parar, al partir viento; 
trueno en la carrera , rayo 
en lo veloz, y lo prefto, 
formando(le de si mismo 
relampago , rayO, y truenos 
De todos los enemigos 

el mayor era Ariftéo 

fu primo, y hereditario 

de la Corona de Lemnos, 
que pretendía arrogante 

a fuerza de armas el Cielo. 
Solisbella ,a la campaña 
falio en un Cisne fobervio, 
que por galán , y bizarro 

le venia el campo eltrecho, 
tanto , que irritado el bruto, 
del cabado bronce a el eco, 
Moncayo fe fue nevando, 
Belubiofe fue encendiendo. 
Del Exercito enemigo 

íe adelanto un Cavallero, 
fobre un Etiope bruto, 

en cuyo color moreno 

dio á entender , que prevenía 
las exequias de fu dueño; 
pues liendo la piel el luto, 


¡evaba en hombros el cuerpoz 
En el diamants brunido, 

que engaítiba el duro fresno, 
un rojo cendal tralaz | 

y como el color fangriento 
es lenal en mar, y tierra 

de embeftir a langte , y fuegos. 
Reconocida la feña, 
lali el primero a el empeño; 
y ya en el riítce las lanzas, 
partimos los dos tan ciegos, 
que hechas las aftas altillas 
en los acerados petos, 
al duro impullo del golpe 
chocamos pecho con pecho: 
Desbocaronfe los brutos, 

y totos los duros frenos, 
defampararon iguales 

á un tiempo bridas , y dueños. 
No bien medimos la tierra, 
quando:otra vez en pie pueítos, 
fe defpojo de las armas 

mi contrario , hice lo mesmo, 
que en las lides fiempre el Noble 
fe despoja , y busca el riesgo; 
Desnudarmos las cuchillas, 

y osados a un mismo tiempo 
buscabamos la viétoria; 

fue mas dichofo mi esfuerzo, 
pues del corazon la puerta 

le abri con llave de acero: 
Cayo en la verde esmeralda, 
y todo fu campo el duelo 
quíso vengar en el mio, 
por ler Ariítéo el muertos 
Trabose la lid fangrienta, 

y entre muchos que mutierori 
de ambas partes, un Soldado 
valeroso (aunque eftrangero) 
que conmigo profesaba 
amiltad (aqui te ruego, 
feñora , que en ti fea tanto, 
como lo hermofo , lo atento) 
que coa el valor tenia 

la parte de pintor dieftro; 

ya. en los brazos de la muerte, 
y en los mios dixo, en premio 
(con voces intercadentes ) 


Cara 


e 


La Vandoleya de Lialia. 


Carlos, amigo, pues muero, 
toma efta joya , y facando 
breve lamina del pecho, 
repitió ; ese aliento toma, 
porque ya me fobra ; 0 Cielosi 
la mucha vida que doy, 
para la poca que tengo» 

¡Y con voz descompasada 
proliguio : Retrato es bello 
de Ninfa , Deydad que yo 
quile bosquejar ; y dieftro, 
fiendo feñor del pincel, 
quedéesclavo del bofquejos 
Pinté en la lamina lince, 

y esculpi en el alma ciego, 
dixo: y contemplando yo 

el Retrato ,que fue al verlo 
admiracion del fentido, 
palmo del entendimiento, 
nada nos diferenciamos 


yo, y el herido, que a un tiempo 
yo , del Retrato en lo hermoso, 


y el, de la muerte en lo feo, 
al paso que el espirando, 

iba yo tambien muriendo, 

de una pena en dos alivios, 

de una llama en dos incendios, 
y de una flecha en dos vidas, 


quedo el difunto, y yo muettos 


A efte tiempo Solisbella, 
desbaratado , y deshecho: 

lu campo fe retiraba; de 
latas yo en la mano el acero, 
tu hermofura en mi memorias, 
y tu retrato en mipecho, 
que me aseguraba el triunfo, 
con pocos que me. figuieron, 
derroté el campo contrario; 
y fueron tantos los muertos, 
que en venatorios raudales 

fe vieron nadar los cuerposs: 
Cante la viétoria ufano; 

pero todo el vencimiento 

le le debio-2 tu bellezay 
porque a vifta de [u dueño; 
no ay amante que no [ea 
galán, valiente, y discretos 
Solisbella agradecida, 


quifo premiar mis afeétos; 

y yo,ingrato a fus favores, 
fin admitirlos me aulento. 
Llegue a Calabria , y en ella 
me recibio el Duque excelío: 
con régocijos, y aplaulos,- 
honrandome con los pueftos 
de General de fus Armas, 
Gobernador de lus Pueblos, 

y lu Montero Mayor; 

en Cuyo divertimiento, 

por inclinado ala caza, 

le acompaño, y le obedezcos 
Siguiendo a un Nebli venia, 
en alcance de lu vuelo, 
penetrando esa montaña, 
para mi dichoso puerto, 
pues buscando tur hermofura 
en todos quatro Elementos, 
furque el mar , aré la tierras. 
y ultimamente , venciendo 

la tierra ,el viento, y el agua, 
me vencio en tu viíta el fuegos 
Y pues rendido, y poftrado, 
y humilde a tus plantas puelta 
eltoy , perdona , O caftiga 

mi amoroso atrevimiento), 
que fino idolátra tuyo, 

a pelar del Universo, 

y a pefar de la fortuna, 

yo tu esclavo, y tu mi dueño 
has de fer, que no es delito 
querer fer mas, el que es menosy 


N inf. Cortés foraftero, eftimo 
la lifonja, o el afetto, 


y prefumo que lo pago 

con decir que lo agradezco; 
porque foy tan varonil, 
que vivo rompiendo el fuero 
de nueítra naturaleza, 

y de amor los privilegios 
de esa mentida Deydad, 

O fabula de los tiempos, 
que por mentirofo Dios 

de trato con menosprecio; 
porque no puede inclinarme 
a querer, fi yo no quicros 
Quantos Principes Italia 
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tiene galanes , y atentos 
han pretendido mí mano; 
mas yo folamente quiero 
la libertad en que vivo, 
no fujetar mi ardimiento 
a un elpolo , quando 4 aun bruto 
en elle monte fujeto, 
rebiento en la carrera. 
al bridon , (i le manejo, 
En Valde-Flor, ella Quinta, 
de quien foy Condefa, tengo 
mi Palacio, (ia mas guardas, 
que mis criados, y Anfelmo, 
un anciano, a quien no elcucho, 
por los caducos confejos 
que me da, de que me cafe, : 
a titulo de Maeltro, 
cargo que le dió mi padre, 
antes que pagaíle el feudo 
a la parca rigoroÍa; 
porque mí padre primero 
rindió en Valde-Elor la vida, 
palando a mejor Imperio. 
Laura, mi prima, aunque hermo(la, 
figuiendo mis paffos mefmos, 
nunca ha querido cafarle, 
que en un lazo ay fiempre riefgo: 
Y aunque eltas contradiciones 
me caulan defabrimientos, 
para hofpedar en mi Quinta 
a qualquiera pallagero, 
no implican, figue mis paños 
a Valde-Flor, donde efpero, 
que tenga el canfancio alivio, 
admitiendo el apofeno, 
y hofpedage, en que podrán 
la voluntad, y el defeo 
fuplir incomodidades 
de un Alcazar tan pequeño. 
QDuqg. Obedecerte , feñora, 
debo por tu efclavo; oy muero, 
lino logro mi eflperanza! aparto 
Ninf. De ti confeguir intento, 
que me ferieis el Retrato. 
Dug. Que me permitas te ruego 
el alivio de la caxa, 
yá que la perla no tengo; 
porque es en mi eltimacion 


joya, que no tiene preciv. 

Ninf. Efto ha de fer, ven conmigo, 
figueme. Dem. Viétoria, Infiernos: 
ya aqui no loy menefter, 
voy a caufar nuevo ricígo 
en la Quinta. VAfto 

Dent. Bunuelo. Por aqui 
podrá fer que le encontrémos. 

Dug. Eltaes mi gente, feñora. 

Sale Bun. Gracias a Dios que te veo: 
hallafte el Neblí? Qué miro! 
Lindo cazador te has hecho, 
pues difte con la Paloma; 
dime, la cazafte al vuelo? 

Dug. Calla, loco, y diíimulas 

Buñ. Aora lales con ello? 

Ninf. Quien fois vos? 

Buñ. El Secretario 
de mi amo. Ninf. Ya os entiendo; 
lereis muy bien entendido, 
pues os fia lu [ecreto. 

Buñ. De alcamonia me trata 
vueftra: Como le diremos ? 

Dug» Vuefeñoria no haga 
calo de efte loco; necio. 

Ntnf. Humor teneis. Buñ. Si feñora, 
algo achacolo foy de eflo. 

Ninf. Como os llarais? 

Búuñ. Tengo un nombre, 

(in fer fimple, que es compuefto. 

Ninf. Nombre compuefto? 

Bun. Ella quiere aparta 
con el nombre que eche verbos: 
compueíto de aceyte, y mala, 
agua , y Íal, que loy Buñuelo. 

Ninf. Quien os pulo aquefle nombte? 

Buñ. Un amigo buñolero, | 
porque un día le comi 
todos quantos avia hecho, 

N inf. Donayre has. tenido : toma 
elte diamante. Dale una Jortijas 

Buñuel.Aceto, 
porque efta dadiva viene 
aqui, como anillo al dedo. | 

Dug. Mira li ay embarcacion,  4peres 
y delpide los Monteros, 

y vé efta noche ala Quinta. 

Bun. En fabiendo otro fecrero, 


o 


que 


que á mientender, me parece, 
que quiere fal elte huevo. 
Dent. Anf. A cfta parte hemos de hallarla: 
feguidme todos. | | 
Salen Anfelmo, y Laura. 
Laur.Lleguemos. Anf» Señora» 
Laur.Prima. Anf: Que miro! ap. 
La Condefa en eíte pueíto, 
con hombre que es tan bizarro! 
Lau. Sola la Condeía , Cielos, 
con fugeto que [e lleva 0 
la atencion, y.el penfamiento! 
Ninf. Prima. Lan. Señora ; que. dices? 
Ninf.Que me ligas. Lau. Y a obedezco» 
Buñ. Señor, pues de elta guitarra 
tan hermola eres el dueño, 
hazme merced de la prima. 
Duq. Eltás loco? Eltás fin feso? | 
Ninf. Vamos. Dxq. Obediente Íirvo» 
vinf. Quien es? 
Ninf.. No os toca el laberlo, 
pues yo no quiero decirlo 
Laur. Prima , parece que veo 
noyedad en tu femblante. 
Ninf. Que novedad? Si es mi pecho 
diamante por la dureza. 
vYAnf. El daño fin duda escierto, 
aunque no alcanzo la cauía 
de tan contrarios efectos; 
mas el tiempo ha de decirlo, 
pues todo lo dice el tiempo. 
Ninf. Carlos, figueme» 
Dug. Señora , tuyo [oye 4 
Ninf. Vamos, Anfelmo. 
Dug. Ven, Buñuelo. 
Duñ. Voy y Ojuela: 
Tengan cuenta con el cuento: 
Mi amo, el Duque de Calabria, ' 
oy con el nombre fupuefto 
de Carlos, a la Condeía 
fe la va armando con quefo; 
el viejo efta recelofo, 
y Laura , 4 lo que fofpecho, 
quiere tambien 4mi amo, 
el diablo tiene el enredo. 
Mas ya los Monteros baxan 
azía la Quinta, y yo quiero 
Ar 4 yér en lo que pára, 


vanfe e 


e. 
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y facarel vientre Jleno, 
porque Buñuelo a eftas horas, 

folo es Buñuelo de vientos. 

Var , y falen Pafquala , Bato , Floro, 
y Fileno, y defenbrefe el Palacio. 

MufrVenid aV alde-Flor,zagales,venid, 
venida la Quinta, que aqui efta,el 

Bat. Aquí , que de muelía Quinta 
es el hermofo Altozano, 

y del Faro de. Mecina 
Miniítro del contravando, -. 
pues delde él a todas horas. 
quanto pafía regiftramos, 

a la lalud de mucfía ama 
tiene de prantarle cl Mayo, 
que a las puertas del Abril 
eltá mas hermofo el Mayo. 

Flor. Valde-Flor llamo a elta Quinta 
mueíía Condesa, por tanto | 
pevete de flores bellas, 
que traflciende en verdes yalos. 

Pafg.Dices bien, que aquellas rolas, 
con las efpinas, y el garvo, 

y con el olor , parecen 

damas que falen al Prado». 

El Clavel galan, polido 
cavallero es A 

que vá de encarnado , y verde, 
en habito de lagarto, 

Fil. El Jazmin , y la Mofqueta 
parecen ayrones blancos, 
que rizo la Primavera, 

y el Zéfiro fue peynando. 

Pafq. Las Amapolas parecen, 
quando las miro a lo largo, 
proceÍsion de Carcenales. 

Fil. Lope lo dixo, cuidado. 

Bat. El Lirio parece Obifpo, 
por lo hermofo , y lo galano; 
lo morado, la Muzeta, 

y lo pagizo , el Topacio. 

Fil. Los paxarillos cantores, 
con lus picos trasladaron 
de los eminentes riscos, 

a: los arboles lus cantos» 

Fil. Las fuentecillas rifueñas 

de todo eftán murmurando, 


quen 
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quando por ella se dixo 
criftal desecho 4 pedazos. 
Pafq» Supuefto que es Paraifo, 
prantemos el Mayo. Tod. Vamosa 
Pat. Pero cuidado al plantarle,. 
no sé nos buelva Manzano. 
Sale el Demonto de Labrador. 
Dem.Labradores? Bat. Que tenemos? 
Dem. Avrá Conveniencia acaso 
entre tantos jornaleros. 
para un foraltero ? Bat. Hidalgo, 
vos fois zagal muy polidos 0 
no conviene queen el hato > 
entreis , donde elta Pafquala. 
Dem. Mirad , que loy de Montalto, 
y a todos lervir delco, 
que aunque he venido rodando 
delde mi Patria a elta Quinta, 
Toy:: Bat.Que ferá?Un pobre diabro: 
fabeis vos della labranza? 2 > 
Derz. De continuo eftoy labrandos 
Pafqo Aguardad a la Condesa, 
li quereis acomodaros. 
Bat. Quien os mete a vosen eso, 
en andar acomodando? 
Amigo yaca no ay oficio 
que dar a llos Cortesanos; 
porque en cala no ay Vilor, 
Sumilléer, ni Secretario, 
Mayordomo, ni Cochero, 
Cavallerizo ,O Lacayo, 
pues no ay mas Cavalleriza 
en Valde-Flor., que del Asno. 
Dem. Pues permitid que aqui aguarde 
a la lombra de eltos ramos, 
que pase del Sol ardiente 
el curso, y en declinando 
profeguire mi viage, 
que aora abralan fus rayos 
la esmeralda de la felva, 
en cuyas virtudes hallo 
por la sábia medicina 
falud a el genero humano» 
Bat. Salud hallais en las yervas: 
lois Dotor, O Boticario? 
Dem. No ay ciencia que yo nofepa;, 
fin averlas eftudiado, 
Bat, Sois Maxico? - 


Famofa. > 


Demo. De la Magia 
negra penetro los paétos: 
Soy tan grande Agricultor, 
que lin romperlo , 0 cortarlo, 
con mi'aftucia , y con mi ciencia 
ingeri el tronco de un arbol. 


Bar. Que decis? Demo Lo que escuchais.. 


Bat. Y como osllamais? Dem.Silvanos 

Bat. Pues Silvano, yo quiliera, 
Lopuelto que fois tan fabio, 
que me hiciérais una reja, 
que durára en el arado 
toda la vida , y no fuera 
meneíter todos los años 
calzarla , pues por calzarla 
no tengo para zapatos. 

Dem. El primeryerro que hice 
me obligo 4 romper el barro, 

y fue tal, que [era eterno, 

lin romperlo, ni gaftarlo 
fuego, y agua, porque el fuego 
es amor , y el agua llanto. 

Bat. Y le teneis todavia? 

Dem. Siempre conmigo le traygos 

Bat. Pardiobre , que cl foraltero - 
es hombre de garavato. 

Dentro Anselmo. 
Venid a la Quinta todos. 

Pafg. Muclla ama llegas 

Bat. Pues vamos 
a recibirla guítolos. 

Tod. Vamos tañendo, y cantando. 

Mufi Venid a Valde-Flor,zagales, venid, 
venid á la Quinta, 
que aqui efta el Abril. 

Salen Ninfa, Laura, el Duque, Anselmo, 

y Bunnelo. y 

Ninf. Yo os agradezco , zagalesy 
el feltejo , y los placeres, | 
y premiare vueftro afeéto;, 
dad a esa ruílica gente 
cincuenta escudos , Anselmo. - 

Bat. Quien da luego, dá dos vecesj 
vengan los cincuenta escudos, 
por fi acaso ufted le muere. 

Anf. Yo los daré luego al puntos 

Bat. Señor mio ,el punto es esta 

Ninf. Nose que ardor enel alma ls 


le introduce lentamente, 

que a un tiempo hiela , y abral»; 
Íi es amor ? que algunas veces 
ol decir, que el amor 

no [e ve haíta que [e fiente: 
mas qué pronuncio ? Yo havia 
de humillar mis alriveces? 

yo rendir las vanidades 

de mi espiritu rebelde, 
quando aborrezco a los hombres 
contra naturales leyes? 

No foy diamante con alma? 

no foy escollo eminente? 
pues cómo amor ha de herirme, 
aunque mas harpones fleche? 


Anfelmo». 
Anf. Que es lo que mandas? 
Ninf. Guardando el decoro fiempre, 
que me debo por mi misma, 
en que quarto te parece, N 
que holpede a Carlos? .4n/2 Señora, 
el que tu guíto eligiere 
lera el mejor. Ninf. Es, que quiero, 
Aníelmo , que me aconfejes, 
que aunque no he tomado nunca 
tus confejos , las mas veces 
fon las voces las verdades, 
y el filencio es una especie 
de traycion, aunque ay quien dice, 
que aquel que calla es prudente, 
Anf. Pues fupuelto , gran feñora, 
que el que aconfeja no ofende, 
(dexando para despues 
lo que aora [e me ofrece) 
digo , que en quarto apartado 
con oftentacion le holpedes, 
- mandando , que afsiíta toda 
la familia ( aísi conviene ) 
a fervirle, reservando 
de fu vifta, y del banquete 
tu hermofura, y la de Laura, 
que el Sol , Monarca luciente, 
tambien. recata lus luces, 
Y quanto mas fe detiene 
en falir 4 nueltra vifta, 
mas deleamos el verle, 
Entre todos los manjares 
(perdonadme , que bien puede 


Y 
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en efta frase decirfe) 
la 'hermofura es preeminente, 
y por eflo es tan dañola 
la vifta de las mugeres, 
O fi cegáran los ojos, 
que a lu Criador ofenden! 
porque no ay (aunque mis años 
de la experiencia me abluelven) 
mas apacible veneno, 
letargo , que fea mas fuerte, 
que una hermo(ura a la viíta, 
que aunque mata, le apetece. 
Ninf. Pues qué importa que me vea? 
Idos todos , y tu vete, 
y el quarto de los jardines 
puedes mandar que aderecen, 
Buñ. Señor , quieres que en la playa 
tenga prevenido flete? 
Dug. Eso ha de ler quando mande 
la Condeía que me aulente, 
que es fu incendio llama activa, 
y me abraía con de[denes: 
fleta para los Monteros. 
la embarcacion que quifieres, 
y ve efta noche ala Quinta, 
Bun. Pues yo parto 4 obedecerte, Vafes 
Ninf. Carlos, ven 4 ver los quadros 
de arrayanes , y laureles, 
que quiero lisonjearte, 
divertirte , entretenerte 
en lu manfion apacible; 
y Laura, pues le entretiene 
con las clauíulas fuaves 
de Otféeo , la lyra aprelte: 
canta , Laura, y tu , Pafquala; 
pero manda que no templen. 
Bat. Prega a Dios, que el foraítero, 
Pafquala, no mos la pegue. PVafto 
Lar. Ya te obedecemos todos. 
4nf. No me atrevo 4 responderle, 
que es fu condicion altiva 
imagen de la ferpiente, Vafe. 
Dem. Ea , Infierno, aora es tiempo 
de que el apetito mueftre 
lu torpeza, pues ya figuen 
la fenda de los deleytes, 
Ninf. Vén conmigo. 
Dug» Las eltampas 


Apo 


0. 


B Ir 


ni 
iré befando mil veces 
de tus pies, aunque las pierdo 
de viíta en lo que florecen. 
Ninf. Ven por elta partes Dag. Ya 
te obedezco: Ámor, concede 
2 mis amorolas anfias 
la dicha de que fe premien. Zanfe. 
Dem. Ya el amorofo defeo 
los lleva 4 que fe despeñen: 
invifible he de afsiltirles, 
triunfe cautelofamente 
de Ninfa el Duque, y despues 
le incitarée a que la dexe, 
y que el defprecio la obligue 
tambien A que defelperes 
Entra por una puerta, y Sale por otra 
con Ninfa , y el Duque 5 y fsempre hajha 
que los dos fe ván, efte al lado del que 
reprefenta , como incitando'e al odo, 
y ácada copla, que canta la Mujica, 
fe retira el Demonio, y descu- 
brenfe los Jardines. 
Ninf. Qué te parece elte quadro? 
Dug. De tu aurora eftancia breve, 
digna concha de esa perla. 
Dem. Ya mi indultria apo 
el fuego enciende» 
Mufic. Malograda fuentecilla,, 
detén el curfo,, y adviertezs . 
Ninf. Valgame el Cielo, qué escucho: 
que me detenga refiere. 
la cancion , y Íi reparo 
en ella , prelagio es efte:: Retiraft. 
Dem. Ea, 10 temas. Al otdo, 
Ninf. De quando. acá, 
corazon , prelagios temes? 
El Demonio al owdo del Duque. 
Dag. Fuentecilla te aclamaron 
las voces, porque la fuente 
es fymbolo de la gracia, 
y como en ti permanecen 
los nacares en tus labios, 
y las perlas tranfparentes, 
parece que eltán diciendo 
4 tu garganta de nieve:- 
Mufic. Que í raudales prelumes, 
precipitada te pierdes» 
Dem. Ahora importa mi aftucia: 
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A cl otdo de Ninfa. 
Qué aguardas ? que te detienes 
en declararle tu amor? 
Ninf. Decoro,no me de[peñes, 
tente ; mas no foy muger? 
qué digo ? mi labio miente. 
Dem. Otras erraron, que importa 
quetú , como muger , yerres? 
Ninf. Que eltrella en mi predomina, 
que con influxo celefte | 
a Carlos me eftá inclinando? 
ya es precilo responderle. 
Tambien yo refponder puedo 
a tus liflonjas corteles, 
que las fuentes, y las flores 
pueden ler teltigos fieles 
de mi dureza ;-y: tu afefto 
en cierto modo me tiene 
folpechofa , que los hombres 
luelen mudar pareceres; 
y asi oyendo esa cancion, 
que Laura canta otras veces, - 
me [ulpende lu harmonia: 
callad , vueítras voces cesen: 
A. un mismo tiempo batallan 
en mi pecho fuego , y nieve: 
Qué enfermedad ferá efta, 
que le ignora, y le padece? 
Qem. Es mi altucia, que a qualquiera 
liempre le incita á que peque: 
Infundire fueño en todos, 
y luego abriré el retrete 
de Ninfa, para que el Duque 
triunfe (in riego, y la dexe. 
Ninf.Sigueme , Carlos. 
Dug. Que dicha! Ninf. Que yazr' 
Duq. Proligue. Ninf. Me vencen:- 
Dug» Que, feñora? Ninf. Mis pasiones. 
Dem. Ea, tentaciones fuertes, apo 
Duq. Amor, pondre en tus altares 
defte triunfo los laureles.  Vanfes 
Descubrese el Palacio» 
Dem. Ya confegui mi trofeo, 
porque ya lascivamente 
Ninfa atropella el decoro 
de lu honor: ya le reluelve 
a dexar la caltidad 
por los profanos placeres; 
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ya confiente en el pecado. * 
y yá ( aunque al Cielo le pefe) 
ferá mia , que infpirada 
de mis tentaciones liempre, 
lera de Italia el aflombro, 
caulando horror 4 las gentes; 
y aunque quiera arrepentirfe, 
la pondré en la idea infieles 
de lus culpas los horrores, 
para que no las conficífe, 
ni le arrepienta , porque 
le falva el que [e arrepiente. 
Solo 4 mi fe me ha negado ' 
efte indulto : que me quexe 
del Cielo no es mucho, quando 
en las Esferas Celeftes 
de la Angélica matería 
mecrio Dios, y valiente 
toqué en los Cielos al arma, 
eftremeciendo lus exes. 
Medi con Miguel la efpada, 
cal, que a fer de otra fuerte, 
no fuera perlona que hace, 
fiendo yo la que padece. 
Ya ván huyendo las fombras 
a el oir, que decir fuele:::- 
Mu/fr.Pues ya entre abrojos, y efpinas 
vivirás , aunque otras veces 
entre lauces , y azucenas 
tuviíte mas dulce alvergue.  Salemo 
El Demonio al oido del Dugue. 
Dg. No pongas en mi amor duda, 
que primero al Sol ardiente ' 
faltará la luz brillante, 
que ha tanto que refplandece: 
Primero deíle eftrellado 
mobil faltarán los exes, 
en que efía fabrica immenfa 
de tanto Cielo le mueve: 
Primero faltará al prado 
¿granos de oro, y hojas verdes, 
la risa a los arroyuelos, 
el murmurar a las fuentes, 
a los arboles las hojas, 
ael mar arenas alegres, 
Cantos a las dulces aves 
quando la Aurora amanece; 
y finalmente , primero 


los rigores del Diciembre 
lerán apacibles Mayos 
en floridos ramiiletes, 
que yo olvide tu hermorura, 
y que yo::- ? so DA 
Ninf.Tu voz me ofende: A] oido deNinf. 
atiende a effas dulces voces, : 
y no profigas, li atiendes 
2 sus Clausulas , que eftán 
diciendo una, y muchas veces: 
Mufí. Escarmienta en los arroyos, 
que naciendo en lo eminente 
con tanta perla, y aljofar, 
no le libran de la muerte, 
Dem. Ha, pefe a la vil memoria! ' 
No te acuerdes , no te acuerdes 
Al oido. 
de la muerte, ni la llames, 
que ella lin llamarla viene. 
Mientras durare la vida 
vive guftoía , y alegre, 
que la muerte dura (iglos, 
y los dias fon muy breves. 
El Demonio al oido del Duques 
Driq. Señora, elte corto alivio, 
que mi dicha me concede, 
niegas con vanos temores? 
A un corazon que padece 
tantas aníias? tantas penas? 
Pero bien claro le infiere, 
que no fientes mi dolor, 
quando que fe explique lientes. 
Muf. Mira el riefgo 4 que te expones, 
guarda el decoro 4 las leyes, 
no defdiga tu nobleza 
coronada de laureles. 
Dem.Mal aya tantos avilos: 
proligue :. que te detiene? 
goza, Ninfa , los f.voresg 
no le malogre el deleyte. 
Ninf. No sé qué me dice el alma 
en ocasion tan urgente: 
neutral miro mi valor, 
el animo desfallece, 
Dug. Es posible , dueño mio, 
imán de mis áltiveces, 
Al oido ¿l Demonio. 
idolatrada efperanza, 
B 
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de mis fuspiros ardientes, 

que no te mueve mí amor? 

que mi llanto no te mueve? 

Mira que es crueldad injufta 
- pagar amor con deldenes». 
Muf. A tiempo eftás de vencer, 

no seas de las mugeres, 

que sin valor ultrajaron 

los divinos rolicleres. 


Ninf. Es verdad, yo me retiro; Al 010, 


pero (ha paliones crueles) 

vamos, feñor , vamos. prelto, 

que todo el amor lo vence. 

Yo soy tuya , tu eres mio, 

mas no quiero. que le cuente, 

que ha fido fragilidad 

aquefto que me sucede, 

pues es lolo honelto amor, 

que con influxo pretende 

imprimir en nuestras, alias 

el caraéter eminente, 

para gozar de las dichas, 

que el cafto hymenéo ofrece, 

liendo exemplo 4 los amantes, 

que fe adoran , y fe quierene 
Dug. El corazon a, latidos 

con el gozo fe. eftremece, 

juzgando por impoísible 

aquefta gloria presente. Vanfeo 
Dem. Ea , Infierno, ya he logrado 

(como lo efperaba (¡empre ).. 

eíta culpa en eftos dos 

lin algun inconveniente. 

e aqui elpero que refulten 
vicios , y robos crueles, 
defatinos , homicidios, 

y deftruicion de las gentes. 
Que lexos eftaís , mortales, 
de lis luces del Oriente! 
Que breve pafía la noche! 
Ha mortales, y que breves 
fon las horas que fe pallan 
defde la vida a la muerte! 
Yá encarrujando Luceros 
viene el Alva , Ninfa duerme, 
y ya para ler ingrato 

Carlos la dexa , y le viene 
de la playa ya criado. 


te 
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Sale el Duque , y Buñuelo, cada uno 
¡por fu puerta. 
Buñn. Elta la Quinta parece: 
aunque cerrada la noche, 
no ha eltorvado que la encuentres 


- Dugo Eres tu Buñuelo? 


PBun. vi: dime cayo el penitente? 
Dugo No hables locuras: 
ha!llaíte embarcacion? 
Buño Ya la tienes, 
y di orden a los Monteros 
de que al punto fe bolviefTen. 
Duq. Bien hiciíte, vén conmigo. 
PBun, Tan apriefla? que te mueve? 


> Duq». Mas quien eltá aquí? 


Demo El Piloto 
del baxél , figuiendo á elte 
hidalgo , llegue a. efta Quinta 
para avilar que le pierde 
viento fresco, y mar bonanza, 
con que el Faro nos previene 
buen víage a la Calabria. 
Buñ. A el Piloto le parece; 
pero no vino conmigo» 
Duq. Pues vamos, 
en qué aora te detienes? 
Vamos, Patron: a Dios, Ninfa, 
que ya para aborrecerte 
baífta el haver fido facil. 
(Buñ. A Dios: alerta , mugeres, 
y no os fieis, que los hombres 
todos lomos deíta fuerte. 


JORNADA SEGUNDA. 
Sal: Ninfa medio defnuda dando voces. 
Ntnf. Carlos, Laura , Anfelmo, 

amigos , adonde eftais ? 

Todos. Qué nos mandas? 

Ninf. Donde efta Carlos? Anf. No se. 

Flor. Que es lo que tiene muefía ama? 

Laur.No st. Bat.Le han picado pulgas, 
y aqueíta es la media manta. 

N inf. No le haveis vito? Bat. Señora, 
antes que tiefle el Alva, p 
las lio con fu criado: 
yo juzgo que lleva cartas 
fegun la priefía , porque 
yo eltaba echado en la parva, 


y me defpertd el roido: 

conocile en las palabras: 

fuese diciendo : a Dios, Ninfa, 

y bolviendo las efpaldas. 

Ninf. Ay de mi, que me ha robado 
la mejor prenda del alma! 

Bar. Qué te ha robado? 

¡Ninf. Ay de mi! 

Bat. Luego que le vi, muefla ama, 
conoci que era ladron, 

| mas no Ladron de Guevara. 

| Ninf. Bulquemosle prelto , amigos: 
l 


- —Anfelmo, noquede rama 

del monte que no examine 

tu cuidado, y vigilancia. 
Dexad la labranza todos, 
prevenid luego las charpas, 
aliftad los pedernales, 

que de mi honor en venganza 
he de: talar a Sicilia, 

he de poner fuego a Iralía: 
mo ha de efcapar de mi enojo 
la juventud mas lozana 

del mas gallardo mancebo, 

ni han de obligarme las canas 
del anciano, aunque pretenda 
templar mi fuego fu efcarcha. 
Vivora loy , que al conforte, 
que en rolcas une , y enlaza 

a el concebir por la boca, 

entre los dientes le mata, 

y quando aborta ferpientes, 
rebienta por las entrañas: 
Abeja loy , que defiende 

la miel que labro á picadas, 
y garza tan altanera, 

que quando el Neblila alcanza, 
para vengaríle furioía, 

buelve 4 el Alcón pico, y garras: 
Onza foy, que combatida 

del Leonen la batalla, 

lobre la elpalda le hiere, 

y la dura piel le ralga: 

Efpin foy , armado a puntas, 
que (1 alguno le maltrata, 
heriza las duras fk:chas, 

y enojado las difpara 

con tal ira, que en los troncos 
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las imprime, O las eftampas 
Y lobre todo , muger 
ofendida, y agraviada, 
que no repara en los riegos, 
no teme las amenazas, 
no hace aprecio de la vida; 
y alsi yo delefperada, 
haíta encontrar al aleve, 
que es de mi afrenta la cauía! 
lerée vivora rabiofa, | 
lere onza que defpedaza, 
abeja, que le penetre, 
garza , que mueltre lus garras, 
y elpin que a lu corazon 
le ponga puntas por alas. 

Anf. Señora, en qualquier naufragio, 
enla mas cruel borralca, 
al que liempre en Dios confia, 
nunca le falta una tabla, 
y delpues de la tormenta 
luele llegar la bonanza. 
No hagas pública la afrenta, 
fufre , difimula, y calla, 
que eftando una mancha oculta; 
nadie repara en la mancha; 
mas li el que la tiene, 4 todos 
la publica, los que paffan, 
van diciendo , mancha tiene, 
y como tal le feñalan, 
Sucedida una defdicha, 
el mejor medio que haya 
Áe ha de elegir, y el mas blando, 
que al hierro un golpe le ablandas 
Nobleza. y riqueza tienes, 
mas lenora, en tales caufas 
fuele alcanzar mas el ruego, 
que los teforos de Arabia. 
Efcrive 4 Calabria al Duque, 
pues es deudo de tu caía, 
tratara tu cafamiento 
con Carlos, fi tu en la carta 
dices, que de no cafarte 
corre peligro cu fama, 
y aísi honeftas tu defdicha, 
y alientas tus efperanzas, 

Ninf. Yo: no he menelter confejos 
tú , que yá la fangre elada 
tienes , honeltas cobarde 

el 
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el temor, vete , qué aguardas? 
y advierte , que Íi te encuentro, 
te he de pagar la enseñanza 
con dos vivoras de plomo. 

Bar. Bien has dicho, el viejo vaya 
al defierto , que fin el 
harémos la vida anta. 

Anf. Yo me voy, el Cielo quiera 

guiarte en desdichas tantas 

al verdadero camino, 

que aora olvidas , y profanas. 

A el delierto voy, y en el 

haré vida folitaria, 

por fatisfacer mis culpas, 

que el que 4 D'os busca, le halla. 

Ninf. Poned fuego a aquesa Quinta, 
arda todo en voráz llama. 

Bat. Qué bravo dia tendrán 
lla pulga, y lla garrapata! 

Ninf. Por complices de mi ofensa 

-—Hhafta los cimientos ardan, 
que quien alvergó aun traydor, 
no merece ler Alcazar. 

Laur. Prima, ya que te reluelves 
4 empresa tan temeraria, 
conduce quantos Vandidos 
habitan eftas comarcas, 
vende todas tus riquezas, 

y a precio de las alhajas 
compra inftrumentos marciales, 
y arma invencibles Esquadras, 
que atemoricen el mundo, 

. y que talen la Calabria. 
Ofrece por la cabeza 
de Carlos minas de plata, 
el oro que el Sol acendra 
en quanto ilumina , y baña, 
quanto aljofar defperdicia 
la Autora , llanto del Alva, 
y quanta riqueza el mundo 
avarianto encierra, y guarda, 
que lo que el valor no puede, 
fiempre el interés lo alcanza. 
Y en tanto que la ocalion 
llega de verte vengada, 
enla fangre de los hombres 
esa ardiente led apaga, 
que fia mi me fucedicra 


tu desdicha, no cesára 

mi hidropesia, bebiendo 
cada inftante langte humana, 
hafta encontrar el traydor, 

y vivo, por las espaldas 

le arrancara el corazon, 

y del hiciera vianda. 

Bat. Ojo alerta , Cavalleros, 
que Íi unas veces llas damas 
le llevan llos corazones, 
eíta fola fe llos traga. 

Ninf. Laura , tu consejo eltimo, 
eso ha de ser : en la Playa, 
pues efta cerca, y de tantos 
Mercaderes es escala, 
le venda todo, o le queme 
con el fuego de mi rabia. 
Publiquefe a los Vandidos, 
que yo tomo por mi cauía 
las [uyas , y que prometo 
defenderlas, y ampararlas; 

y 4 quantos por mi obediencia 
vinieren , por primer paga 
hago merced de las vidas. 

Bat. Y lles daras una praza 
tambien otro día en lla horca, 
quando fuban , y no caygan? 

Ninf. Y diga la voz del vando, 
que al que lo contrario haga, 
luego en fragante delito 
lo he de colgar de una ramas 

Bat. Aísi eftán en Cataluña 
los racimos, y naranjas: 

y por no verme colgado 

lin venir miSanto , O Sunta, 
venga luego el pie de lifta, 
lientame a mi, y A Palquala, 
y hazme luego una efcritura. 

Nunf. De que?Bat.De que (i me matan, 
me has de dar el lueldo vivo, 

me he de eftár en mi cala. 

N inf. Dexa las chanzas , cobarde, 
que aora no eftoy para chanzas. 

_A tomar las armas todose 

Bat. En lla Quinta a. unas armas 
con que le armaba muelío amo 
para [alir a campaña, 
con fu bola, y gorrion. 


Pajg. 
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| Pafq. Gola , y morrion fe llaman, 


| y esas Íon corazas , necio. 
Bar. Pues yo tengo de llevarlas, 
por fi acalo el enemigo 
me tentase llas corazase 
| Ninf.Ea , fuertes Amazonas, 
hijas de Marte , y de Palas, 
no quede hombre , que 10 muera. 
| Bat. A bien, que conmigo no hzbla. 
Pafq. Pues con quien quieres que hable? 
Pat. No efta entendido, Pafyuala? 
con Carlos , que le hizo hombre, 
y le llevo la ganancia. 
 Ninf. Zagales , feguidme todos, 
y y trocad la xerga vaíta 
al coleto , y vandolina, 
al pedernal, y polaca. 
Tod. Todos te obedeceremos. 
Laur. Y yo te doy la palabra 
de perder porti la vida. 
“Unos. Viva Ninfas 
Otros. Viva Laura. Vanfeo 
Bat. Pues elta es caula de todos, 
no Íerá mejor matallas? 
craro efta ,aquí de llos hombres, 
y mueran eltas tyranas: 
No ay nenguno que me ayude? 
Pues por mí, alla fe lo hayan. 
Salen el Duque , el Demonto, y Buñuelo. 
Bun. Ya con prospero viage 
hemos llegado a tu centro: | 
ya eltarás en ti. Dug. Te engañas, 
que no eltoy en mi, Buñuclo. 
Buñ.Pues en quien eftas:Dug.En Ninfa. 
Bun. Qué dices? Dug.Lo que te cuento: 
Yo la adoro , y no sé como 
- a loque adoro desprecio, 
porque aquellas dos eftrellas, 
retrato del Fírmamento, 
no merecen el agravio, | 
que les hice ingrato , y ciego» 
Algun efpiritu impuro 
le apoderó de mi esfuerzo, 
pues me aparto la triaca 
despues que bebi el veneno, 
O nunca el breado pino 
me admitiera lifonjero, 
y primero en los escollos 


del mar chocára fobervio, 
donde mi ruina Íirviera 
á los ingratos de exemplo, 
que yo llegára a Calabria 
lin el bien , que ya no tengo. 
Dem. Señor , por una muger 
tan facil , haces extremos 
tan grandes, que ya fe pasan 
de extremos a fentimientos? 
y que ,legun me has contado, 
te premio en tan breve tiempo? 
y que en una Quinta vive 
fola, (in padres, ni deudos, 
fiempre expueíta a los peligros 
de qualquiera pasagero, 
hospedando en fu Palacio 
defde el Noble hafta el Plebeyo? 
Quien duda que en efta aulencia 
avrá admitido otto dueño? 
Olvida ese desvarl0. 
Duq. Cómo puede[er , Angelio, 
que la olvide, ([i me traes 
a la memoria los zelos? 
Vive Dios, que Íi fupiera, 
que otro admitia en fu pecho, 
el corazon le arrancára,, 
y le fuera dividiendo 
en mas atomos, que el Sol 
le reparte al Univerflo. 
Dem. Pues dime tú , que muger | 
dexada guardo precepto 
al galán auleute? Dug. Qual? 
la que tuvo amor perfecto: 
Dime tu: Si efta un retrato 
pintado en lamina , O lienzo, 
como pueden pintar otro, 
li no fe borra el primero? 
Demo. Aunque pudiera arguirte, 
difguftarte no pretendo. 
Dug. Ninfa se yo que me adora» 
Dem. Ya teavra olvidado. Buñ. Nego, 
porque ay mugeres , que quieren ' 
mucho mas con los desprecios; 
y aísi, leñor, pues ya tienes 
la posesion , ande el pleyto: 
elftate quedo , y aguarda, 
- Que Ninfa vendrá a convenio. 
Dug. Necio , la nobleza tiene 
-tan 
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tan honrados privilegías, 
que intereses no los rompen, 
y fiempre apela al acero. 

Buñ. Esa es leóta de Mahoma, 
que fiempre los Sarracenos 
remiten a las espadas 
fu opinion, no al argumento; 
pero dime , qué mas tienen 
los Nobles , que los Plebeyos? 
no fon todos de una cepa? 
luego todos fon fatmientos. 

Duq. Es verdad , pero repara 
en que el Labrador atento, 
los inutiles los corta, 

y dexa los mas excelfos, 

que fiempre dán mejor fruto 

los grandes , que los pequeños. 
Mas elto para mí pena 

no hace al cafo : ay Angel bello! 
Como eftará Ninfa aora? 

Buñ. Yo te lo diré en un cuento: 
Tenia cierta doncella 
un padre muy recoleto, 
el qual la guardaba mucho, 

y decia a todo el Pueblo: 
Mi hija aborrece a los hombres, 
ni 4 Misa va por no verlos. 
Diole entrada cierta noche 
4 un galán , Gintiolo el viejo, 
llamó a la puerta, y la hija 
turbada con el eftruendo, 
tomo un candelero , y vela 
con tan poquisimo tiento, 
que haviendo entrado [u padre, 
fe vieron á un mismo tiempo 
en fu mano la buxia, 
y en el luelo el candelero. 
A qué ha venido a mi cala? 
(pregunto al que eftaba dentro) 
y él refpondio : Quando efta 
fu hija en tan grande aprieto 
con la candela en la mano, 
me pregunta alo que vengo? 
Aplica tu el cuento a0rae , 
Dug.» Calla,calla,que me has muerto. 
Dale un golpe» 

Buñ. Yo te he muerto, quando a mí 

las narices me has deshecho? 


Dug» Buíca poftas al momento, 

corre. Bun. Yo no loy Correo, 
Dug. Corte al inftante. Bun. Ya'corto 

langre, nome ves corriendo? Vase. 
Dem. En fin , buelves a buscarla? 
Dug. A latisfacerla buelyo, 

y los inftantes que tardo, 

lon mas penas, que padezco. 
em. Con la privacion de verla 

[e aumenta mas [u deleo: 

añada culpas a culpas 

el Duque , y riesgos a riesgos. 

Aora en las manos de Ninfa 

le he de poner , pues la tengo 

corrida , y defelperada 

en ese monte fobervio, 

acaudillando vandidos 

para lograr fus intentos. 

Ya de lus langrientas iras 

no le libra el pasagero, 

ni al Peregrino perdona, 

a todas horas diciendo: 

En qualquier hombre que mato, 

tengo un enemigo menos. 

Todo es traza de mi engaño». 
Dug. Ya de elperar deflefpero: 

Quando vendra elte criado? 

Puede haver mayor tormento, 

que encontrar un prelurolo 

un flematico? Dem. Lo mesmo 

es , que encontrar con un tonto 

un politico diícreto. 
Duq. Dices bien: yo te [aque 

de Piloto , 0 Marinero, 

Angelio ,4 que me (irvieras, 

porque conoci tu ingenio, 

quando en la navegacion, 

lin declararme el fugeto, 

me contaíte , que perdifte, 

por frases , y por rodeos, 

de tu Principe la gracia; 

y ya eltoy en el empeño 

de hacer que a tenerla buelvas 

desde oy lin peligro , O riesgo: 

ya lo haré. Dem. Qué me faltaba, 

[1 tu pudieras hacerlo? Apo 
Dug» Quien es el Principe ? dilo, 

porque con todos tenemos 

los 
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los Pricipes confinantes 
amiítad, O parentelco: 
dilo, nada te acobarde. 
Dem. El primero, lin primero 
dela Inviétifsima Cafa 
de Coeli, que Cocli es Cielo; 
mas te juro por la fe 
de los dos (.yo no la tengo, ap» 
y con la verdad le engaño, 
pues le miento, y no le miento) . 
que es impofsible que alcances 
mi perdone 
Dug. Tan grande excelfo 
hicifte con el, que yo 
no puedo fer medianerc? 
Dem, Yo bien pudiera decirlo; 
pero fue tal el empeño, 
que no eltoy arrepentido: 
como lo digo lo fiento. 
Duq. Eres deudo fuyo ? Dem. No, 
criado de los primeros, 
el mas querido, y el mas 
galán , valiente, y diícretos 
- Diome filla en fu Palacio, 
|. y porque tuve un reencuentro 
| Conuno, que le llamaba 
Miguel de Dios, privilegio 
que oy goza , me delterro: . 
lobre qué fue, no lo cuento, 
porque es cola muy fabida. 
A mi lado fe pulieron, 
como mis leales, algunos 
amigos , y compañeros; 
pero como fue en Palacio, 
le enojo el Principe, y luego 
que yo cai de fu gracia, 
los demás fueron cayendo: 
con que aun oy todos padecen 
lo mifmo que yo padezco. 
Dug. Atrevimiento fue grande. 
Dem. Honroflos atrevimientos 
no importa que fe padezcan 
t la gloria de emprenderlos. 
Sale Buñ. Ya las poftas prevenidas 
eltan, feñor. Dug. Pues marchémos 
a verá Ninfa, aquel rayo 
del Sol , hermofo lucero 
de la mañana, incentivo 


en cuyo amorofo, incendio 
guftolamente me abrafo, 
y Fenix de amor me quemos 

Dim. Si configo la viétoria, 
tendra gran dia el Infierno, | 

Vanfe, y falen de Vandaliros Laura; 
Floro, Pafquala, Fileno , y Bato ri- 

diculo tocando una caxa, y queda 
el teatro de montes, 

Laur. Aqui mando la Condela 
publicar el vandos Bat. Y tiene 
guen guíto , que aquí ay llagartos, 
que nos elcochan , y muerden. 

Laur. Toca a vando. Ticas 

Bat. Ya he tocado, 
pero no [e junta gente, 
que antes con elte reido 
le mos efpantan llas lliebress 

Laur. Buelve á tocar, 

Bat. Toco, y guelvo. 

Pafq. Y dí como yo dixere: 
Ninfa, Condeía de Valde-Flor,Venus 
de eltas Selvas, Palas de los Montes, 
Rayo de Iralia, y Protcétora de los 
Vandidos, que ocupan eftas excelías 
cumbres,hace (aber á todos ellos, que 
viniendo a lu obediencia , les guar- 
dara juíticia , y tomará venganza de 
todos fus agravios, y a los rebeldes 
caftigará'con todo rigor: mandafe 
pregonar,para que venga a noticia de 

__ todos. Ninfa,Condefa de Valde-Flera 

Bat. De aqueíta vez quedo rico, 
Pafquala, Pa/q. Por qué? 

Bato. No entiendes ? 

Porque lo caxero , y 

llos caxeros enriquecen. 

Dent.Ninf. Dexame, ¡lulion, aparta; 
no me figas. Laure Prima, tente, 
Sale Ninfa de Vandolera. 

Ninf. Laura, Pafquala , Fileno, 
Floro , Bato. Tod. Qué nos quieres3 

Flor. Que tienes? Pa/q. Qué ha fucedido? 

Fil. Quien te aluíta? 

Bat. Quien te ofende? 

Ninf. O1d: A la muerte he viíto, 

Bat. Acá con ella fe viene? 

Laur.Como la vilte? Ninf. Elcuchadmes 
| Cc que 
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que y2 mi voz la refiere, 

En elle encumbrado rilco, 

del Cielo columna fuerte, 

pues le fuftenta en fus hombros, 
y le goviernan dos exes, 


Que del pelo fatigado, 


fudando elta fu copete 
líquidas perlas, y aljofar, 
que al pie recoge una fuente, 
a quien el vulgo de flores 

en el Imperio (filveítre, 

al aclamarla por Reyna, 

la corono de laureles, 

y a: quien el prado, por gala 
la viftio de tela verde, 

que ella miíma fue cuajando 
de plata, que la. guarneces 
A efte fitio tan hermofo,, 

a efte pensil tan alegre, 
breve ralgo, larga copia, 
grande fitio, y corto alvergue, 
llegue, a tiempo que los rayos 
del Sol abrafan, y encienden 
tanto, que las mieffes lon 
“calenturas de las mieffes, 
porque en las cañas , O poros 
le introducen de tal fuerte, 
que amenazando fus vidas 
“por puntos intercadentes, 
“fyncopa forma la duda 

entre fi vive, O fallece, | 
"Viendo , pues, que lifongera, 
“y agrádable, cortesmente 

me brindaba con criftales, 
llegue al neétar a bcberles 
Repare luego en fu riía, 

y yo tambien repareme, 
diciendo: A ninguna hermofa 
la pesa que la feítejen, 

y pues vamos de camino, 
feamos todos corrientes; 


y qual fegundo Narcifo 


en su chriftal tranfparente. 


me vi, con que en la pofada 


me vine a quedar por huefpeda 
En faciítol de efmeralda, 

ue los fauces entretexen, 
la Filomena fonora 


cantaba dulces motetes 

al infttumento , y compalles, 
que el Zéfiro toca, y hiere, 
quando en claufulas fuaves 
quanto arrebata fufpende: 
dando treguas al canfancio, 


me entregué al fueño: atendedmés 


Apenas, pues, [e rindieron 
mis lentidos facilmente 

al letargo de Morfeo, 
(veneno de los vivientes, 
pues quita la media vida, 


que gozan, mientras que duermen) 


quando vi infinitas Tropas 
de mis enemigas hueftes 
aflaltar mis Efquadrones, 
folicitando prenderme. 

A cfte tiempo avia llegado 
Carlos, que gloriofamente, 
viendome en tanto peligro, 
defefperado acemete 

al vil Efquadron ; yo entonces; 
por matarle , y defenderle, 
dexé delierta la charpa, 

y poblé el campo de gentes 
Rotas todas mis Esquadras, 
el enemigo reluelve 

rehacer lus Efquadrones; 

y viendo que fe previene, 
Carlos con mi prima Laura, 
en la confulion prefente, 
procura ponerfe en Íalvo, 

no porque el peligro teme, 
no porque imagino E 
entre los golfos terreítres 
de la polvora, y el humo, 
que era la deidad que el quiere, 


Yo embuelta en langre , y en polvos 


buelvo 4 la lid como fierpe, 

que piladas fus efcamas, 

a morder furiola buelve. 

Al tiempo , que un bello joven, 
que nunca fupe quien fuefle, 


en fozma de hombre, fue Angel | 


para que yo no muriefe, 
Defeflperada, y precita, 
a Laura la favorece 


Carlos, y en un hypogrifo, - 
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hijo adoptivo del Betis, 

( úín duda que fue el Pegalo) 
fuben los dos, y €l parece, 
de las efpuelas herido, 

que quatro vientos le muevene 
En tanto el joven gallardo, 
que a mi lado tuve fiempre 

de los brutos, que (in dueño 
huellan el campo impacientes, 
uno prendio con fus manos, 
fin darles parte a los Jueces, 
que en las derrotas ay muchos, 
que fin tener varas prenden. 
Era efte Belerofonte | 
tan de azabache , que al verle, 
de carbon le acreditara 

el fuego mifmo que enciende, 
1 no tener la piel lia 

algunas pellas de nieve, 

para que templar pudiera 

con lo frigido lo ardiente: 

era por lo velOz rayo, 

nube porque elpuma llueve, 
por lo corpulento monte, 
noche por la crin que tiendes 
por los relinchos lozano, 

y por las cernejas fuerte. 

En fin, 4 un monte llegamos 
tan árido, y tan A o: 
que en vez de rofas , de elpinas 
formaba fus ramilletese 
Delaparecido el joven, / 
dió el bruto en tierra , y en breve 
reípiró el poftrer aliento 

de la vida en fuego ardiente. 
Por una fenda , aunque angoftaz 
camine fin detenerme, 

en cuyo eltrecho camino 

me falio al paso la muertes 

Vi un horroroío esqueletos 
desde los pies a la frente 
todo huesos , nada fangtes 
todo triíte , nada alegte, 

todo oidos , nada elcuchay 
todo lengua , nada liente, 

todo ojos , nada mita, 

todo olfato , nada huele, 

todo talto , nada toca; 


y para decirlo en breve, 

lolo era un trafunto todo 

de nueftra mortal efpecie» 
Con el fulto deimayada, 

lin laber donde eftuviese, 

me quede por algun rato, 

y al bol ver del accidente, 
halle junto 4 mi un anciano, 
que para que me confiese, 

me aseguró que podia 

hacer oficio de Preíte: 

y al tiempo que ya mis culpas 
iba a decir penitente, 

a la voz del parche herido 
quilo el Cielo que delpiertee 
Conozco que ha fido lueño 

de la idea , imagen fiempre, 
que en fantasías retrata 

lo primero que aprehende. 

Y pues del lufio cobrada 
eltoy , de nuevo comience 
los eftragos de mis iras, 

para que efculpido quede 

en marmol, y en bronce duto' 
mi nombre permaneciente, 
para que viviendo tome 
venganza, € Italia tiemble, 
que no ha de quedarme hombré 
en guanto el Sol refplandece, 
que no mate , haíta vengarme 
de un traydor fallo , y aleves 


Bat. Dices bien , dexemos fueños; 


y haz á todos que te lucñena 


Lauro En corazones bizarros 


no le imprimen caraéteres 
de cobardes fantasias, 
ni de temores aleves. 
Ya eltamos, prima , en campañaz 
el Noble nunca atras buelve, 
ni hace calo de la vida, | 
que a todo rielgo la vende. 
Quinientos vandidos , Ninfa, 
te [igueri , y te obedecen, 
fin los que a la voz del vando 
van viniendo 4 obedecerte. 
Pueblele el mundo de Efquadras, 
que excedan a las de Xerxes, 
sima fatigado el parche, 

2 y 
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y en tempeftad de preñeces, 
abata el plomo lus iras, 
cabado el «bronce refuene, 
formando las confulianes 
nubes , que texidas (uelen 
empañar al Sol las luces, 

y obícurecer los lucientes 


“rayos, quando nos avila 


el relampago, que viene 
el trueno, y con el el rayo, 
a quien tememos fin verle. 


Nirf. O, como luce en tus venas 


mi fangre | como en quien fuele 
fangrarle ¿ que luego acude - 
por conductos diferentes, 
toda a la: corta ciflura, 

por reftaurar la que pierde: 
y es cierta que no quedara 
gota que no le perdiese, 

á no ponerala vena 
precepto:, que la fufpendes 
Jd a atalayar al monte, 
Soldados, y nadie intente 
matarningun palagero, 

que yo quiero darles muerte 
conforme fus calidades, 
porque ninguno fe quexe: 
trayganlos a mi prefencia 
vivos, y lean quien fueren; 


que al fin , muriendo a mis mañnos,, 


baíta para ennoblecerfe: 
mi prima Laura, y Palquala 
queden.aqui lolamente. 


Todos. Ya todos te obedecemos.a 


Vanse los Vandoleros. 


Bar. Tu ofreces hacer mercedes 


en tu vando. Ninf. Aísi es verdad.. 


Bar. Luego fopricar te puede 


efte Soldado vifoño, 
que los fervicios le premies? 


Ainf. En qué me has fervido tú? 
Bat. Quieres que llo diga? Atiende: 


En Tambor, y Pregonero. 


Ninf. Esos oficios no pueden 


alcender a otro ninguno, 
queno es Noble el que lo exerce, 
folo el interes los premia, 


Bate Pues vengan los intereses, 
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que con dinero , mañana 
fere yo loque quifierc. 

Ninf. Toma, Bato , efte bolíillos 
Dale un bolfillo, 

Bat. Dobrones fon por San Lesmes: 
no ay mas oficio en el mundo 
que no fer Nobles llas gentes. 

Ninf. Di, Pafquala, quantos hombres 
maté ayer? Pa/q. Noventa muertes 
hicilte 4 caravinazos: 
mandabas que los traxesen 
a tu prefencia , y defpues 
de atados con los cordeles,, 

2 uno al corazon tirabas, 

a otro al blanco de la frente, 
a los ojos ,las narices, 

los oidos , y las fienes,, 

tanto , que más patecías,; 
que Condeía , Miquelete. 

Ninf. Noventa no mas mate? 

Oy han de fer ciento y veintes 

Pafq. A ciento y diez cada dia 
vendra' a falir desa fuexte; 

y en el difcurfo de un año 

f quien fuere cutíofo cuente ) 

fuman los que has de matar, 
con los que ya muertos tienesy, 

quarenta mil y docientos 

y felenta , con que en breve 

feremos llaves caponas, 

fin los hombres, las mugeresg 

Ninf. Si todas como yo fueran 
vengativas, y crueles, 
lerian menos ingratos 
los hombres con las mugeres. 

Pafg. Dices bien , vamos matando 
a quantos eftán prelentes. 

Laur. Acabemos de una vez 
con todos; Pa/q. Eso si, lleven 
en la bola , y pues que fingen, 
que le cftán muriendo fiempre 
por las mugeres , aora 
veamos como fe mueren. 

Ninf. Olvida esa vil materia, 

y no hables en ella mas. 

Laur. Con razon ayrada eftas: 
oy por fuerza de la Feria 
de Salerno, han de pasar 


Pera 
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Percachos , y Mercad:res. 

inf. No ofendeie a las mugeres; 

los hombres he de matar» 

Laur. Defpojos fon , y proezas 

las cabezas que reparte 

a la felva. Pafq. En qualquier parte 
fon defpojos las cabezas. 

Sale Fil. A un Ventero dexo alli 

atado : le matare? 

Ninf. No, que yo le tiraré. Dispara. 
Dent.1.Muerto loy.Ninf.Qué bien le di! 
Fil. Pronuncio el ultimo acento; 

ya el Ventero muerto eltás 
Ninf. Aísi no quebrantara 
el feptimo Mandamiento» 

Fil. Un vejete con defpejo 
llega : ya tienes deftrozo. 
Ninf. El Ventero murió mozo, 

y aquefte morirá viejo. 

Sale el Vej. Por efta fenda imagino, 
que es el camino mejor, 

Fil. Tengale. Vejo Aquefto es peor: 

falta un traguillo de vino?Saca una bora 

Fil. Quando lo bebo lo pago. 

V ej. Muy bien lo puede probare 

Ninf. Acabe ya de brindar, 
que le falta el poftrer trago. 

Fil, Donde vá con tanta pricda 
con aquesa caravina? 

Vej. Señor , vengo de Mecina 

4 matar 4 la Condefa, 

a esa infame, esa bribona,. | 

esa traydora homicida, 

que no dexa vida a vida, 

a esa vandida ladrona. 
Ainf. Pagara las Íinrazones Ape 
- de tratarme defta fuerte: 

y quanto os dan por la muerte? 
Veje Me dan quinientos doblones,, 

orque en Napoles fu Alteza. 
la ticne ya lentenciada, 
demas, que efta pregonada 
enel Reyno fu cabeza: 
dos mil reales de 4 ocho dan: 
a quien la mate, O la prenda; 
y fiay acá quien la venda, 
yo sé quien la comprara. 


Ni Y enfin, la quereis matar? 
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Vez. Site logra mi cautela, 
aunque la Condeía vela, 
la fabre despavilar: 
en aquelte cmpeño efltoy, 
a la Condela matemos, 
y el dinero partiremos. 
Ninf. Pues matadme , que yo foy. 
Vej. Por Dios, que yo la hice buenas 
muerto eftoy folo del fulto» 
Ninf. Atadle a un tronco,que es jufto, 
que pague la misma pen.  AÁtaxles 
Fil. Ya eftá atado. Vejo Aqui una Cruz 
puede vuelarced poner. 2 
Fil. Yo fe la mandare hacer. 
Vej» Aquefto es hecho:á Dios luz. T1ra4 
Fil. Ya cayó muerto, feñora. 
Ninf. Defcantado queda el brazo 
en dando un caravinazo; 
a ver Íi me mata a0fa. 
Ese cuerpo retirad 
luego al inftante de aqui, 
enterradle , porque en mi 
_no falte la caridad.  Retiraslea 
Fil. El Vejete ya repofa. 
Ninf. Pues tratadle de enterrar, 
y tragedme á quien matar, 
que ne puedo eftar ociofa. 
Dentr.Mug. De rigor tan inhumano); 
venganza , Cielos, os pido. 
Ninf. De qué nace aquese ruido? 
Dentr.Mug. Piedad , Cielo Soberanos 
Ninf. No la ofendais, (1 es muger, 
y el que lo contrario hiciere, 
de mi la piedad no espere. 
Sale Eidoro , y los Vandoleros. 
Ltd. De tus pies me he de valer. — (tez 
Ninf.Donde vas,hombre?Lid.A bulcar- 
[1 eres Ninfa la Condefa. 
Ninf. Aunque fer quien foy me pela, 
que lo foy no he de negarte; 
quien eres? id, Como he fabido, 
que ofendida , y agraviada, 
con la piftola , y la espada, 
rayo de Calabria has fido, 
y que en ella fon tus nombres, 
Ninfa, monftruo del amor, 
Condeía de Valde-Flor, 
y enemiga de los hombres, 


y 


22 
y que en Calabria has juntado 
los mas fuertes, y animolos, 
aleves , y fediciofos: 
yo á tu valor inclinado, 
y á [ervirte juntamente, 
dexo pendiente de un roble 
A mi muger ,que aunque cs noble, 
honeíta , calta, y prudente, 
por propia , y aborrecida, 
pot feguir mejor eftrella, 
me quife quitar en ella 
el eftorvo de lu vida. 
Ninf. Yo he de premiar tu lealtad 
"en efta ocafion, que es fola 
'la intencion que figo : ola, 
defle roble le colgad, 
adonde le puedan ver, 
y la misma muerte (ig2» 
con un letrero, que diga: 
Por traydor a una mugete 
Lid.Señora:-NinfoLlevadle.Lid.ElCielo 
me caftiga juítamentes Dentro Mugero 
'Adug. Dexadme llegar. Fil. Detentes 
Sale la Muzer. 
Aug. Las rodillas en el luelo 
te pido en elta ocafion, 
feñora , aunque eftás ayradas 
que viva por la Sagrada 
Pura , y Limpia Concepcion» 
¿Ninf. Nombro la devocion mía, 
que otra no tengo en mi abono. 
Mur. Qué dices? Ninf.Quele perdono 
en el Nombre de MARÍA: 
decidme quien fois, hablad. 
Fil, Su muger es la que vés. 
N inf. Que propio en la muger es, 
á un agravio una lealtad! 
Muz. Señora , aunque rigorolo 
conmigo anduvo primero, 
como a mi efpofo le quiero: 
muera yo , y viva mi efpolo. 
Ninf.Elto elcucho,y tu,hombre ingtato, 
lus finezas atropellas! 

Pafq. Que fabes tu fi es de aquellas, 
que las obliga el mal trato? 
Ninf. Tu te has de quedar conmigo; 

a fu caía esa muger 
llevad , que no ha de bolver 
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a poder de fu enemigo, 

que li efta vez (ilio vana | 

lu intencion , porque aquí etoy, 

quien la quilo matar oy, 

lo executara mañana; 

y para que no la atrase 

lu conocida pobreza, 

y la obligue a una baxeza; 

yo la darécon que pase. 

Cien efcudos mi piedad 

os feñala cada mes, 

y Os caltigare defpues 

por la menor liviandad: 

que la que cae en la culpa, 

teniendo como aora vos, 

con que pasar, ni aun con Dios 

no puede tener difcu!pa; 

mas quien, (1 en lazos crueles 

vos la dexafteis colgada, 

la libro? F£l, Dies , y mi efpada, 

que la cortó los cordeles. 
Ninf. Por esa piedad, 24 

diez doblones te he de dar 

Sale Bato con dos Mujicose : 

Bat. Lleguen, que aqui han de cantat. 
Ninf. Quien lon eftos? Bat. Ut, re, mi. 
-— Paffaban fin tu licencia e 

cantando, con dos jumentos 

prendi voces , € inftrumentos; 

y los traygo a tu prefencia. 
Ninf. Muíicos fois? Bat. Si feñoras 

aquefte es compolitor, 

y efte harpiíta , y buen tenores 
Ninf. Fileno , vaya aora 

una elquadra de Soldados 

con efta muger , porque ] 

nadie la ofenda. Mug. Tu pie beso. 
Fil. Ya eltan apreltados. Vanse los dose 
Ninf. Tu no te vayas, cantad, * 

y bien , porque oi decir, 

que fiempre canta al morir 

bien el Cisne. Mufic.1.Ten piedada 
Ninf.Adonde vais? Mufi.2.Donde me 

la Mufica , y los Soldados» (dra 
Ninf. Mejor cantareis colgados 

en aquella hermofa yedra: | 

no cantais? Mufic. 1. Danos licencia 

para templar. Minf, No canteis, 


A 
fui 
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(i aveis de templar , pies veis, 

que tengo poca paciencia. ? 
Mufi. Bordaba el Alva las flores, 

y las fuentes criftalinas 

lloraban preciofas perlas 

por la tragedia de Olympa» 
Ninf. Arrojad eflos villanos 

al mar , porque no repitan 

en la hiftoria de Vireno 

mi tragedia , y mi defdicha. 
'Mufí. Señora::-Ninf. Arrojadlos luego 

de aqueflas peñas vecinas, 

y dexadme todos lola, 

porque no quiero a la vilta 

tener ningun hombre. Todos V 1Am090 
Bar. Vayaná hacer gorgoritas 

al mar, que diz que llas voces 

fe acraran con llas fardinas, 

y mas quando [on arenques. Van[t» 
Ninf. Ha memorias enemigas! 

Ha, Vireno fiero! El mar, 

cuyas mudanzas imitas, 

te de fepulcro en lus ondas. 
Dent.Dug. A precio de nueltras vidas 

la libertad comprarémos. 
Ninf. Qué efcucho ! al queíe relifta, 
Soldados , dadle la muerte. 


Sale el Duque retirandofe con la efpadas 


defuuda, y Eloro,y Fileno con dos pijtelas, 

que al difparar, las levantara el Demo- 
nio, difparando a lo alto. 

Duq. Valedme, Vingen MARIA. 


Dem. Ba, pefe a mi, que lo eftorvo, Ap» 


quando MARIA le libra. 
Ninf. No le mateis, detentos; 
Carlos es, notable dicha ! 
Vénaci, como te llamas? 


Dug.Carlos.Nim.El es.Du.No eresNinfo 


Dem. Aqui de todo el Infierno, 
que fi defendi lu vida, 
fue porque Ninfa añadiefle 
elta mas 4 las que quítas. 
Ninf.No acierto 4 tomar venganza 
de ti, hallanndome ofendida, 
y aísi eftoy como el arroyo, 
cuya corriente nativa 
fuele detener la preía, 


> nada le defperdicia, 


apo 


hafta que el raudal fobervio 

abre brecha, y rompe mica: 
afsi yo indetermin:ble 

me he detenido á tu viíta, 

recogiendo mis enojos 

en la prefa de mis irase 

Por ti, Carlos alevolo, 

he pueíto la langre mía 

en olvido, y tantos tymbres, 

que mi nobleza acreditan: 

por ti tengo mas delitos, 

que hay arenas donde pifas: 

por ti loy en eftos montes 

el affombro de fus Islas, 

y pública Vandolera, 

haciendo con mis quadrillas 

eftragos , robos , y Muertes, 

tanto, que tengo perdida 

la verguenza al Cielo, al mundo, 
- fin relpetar fus Justicias» 

Tu eres la caula de todo 

por tu infame alevosía, 

y oy he de tomar en tl 

la venganza.Echa mano d una piftola 
Dug» No profigas, 

que efta vida es tuya, y no 

es bien que acabes tu vida: 

a bulcarte, hermofo efpejo,. 

en quien mi alma fe mira, 

vengo , matame (1 gultas, 

que en tan dichofa ruina 

moriré guítofo, á trueco 

de que tú contenta vivase 
Ninf. Falso cocodrilo ingrato, 

que quando a laftima obligas, 

fingiendo fentidas quexas, 

4 quien te efcuha, y tu miras, 

cautelofamente riegas 

la fenda en que fe desliza: 

vivora cuyo veneno 

crece en el punto que pica, 

y al arbol que beía muerde, 

con que le feca , y marchita, 

no pretendas engañarme 

fegunda vez,que fabidas Echa manos 

tus cautelas, y trayciones, 

quando me alhagan, me irritado 
Dug. De vivora , y cocodrilo 

me 
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m- tratas quande rendida 

el alma buelve a bufcarte 

con amorolas caricias ? 

Yo confieflo, que fui ingrato 
a tus luces peregrinas; 

Íi me aufente de tus ojos, 

y2 buelvo a adorar fus niñas: 

no fue cautela, fenora, 

mi aufencia, lino preciía 

obligacion de hombre noble, 
ue fue forzoflo cumplirlas 

Yo eftaba capitulado, 

( ya es forzofo que te diga, 

que foy Duque de Calabria ) 

por mi dicha, o mi defdicha, 
con Diana la Princefa, 

del Rey de Napoles hija: 

Si quando me vi en tus brazos, 

y de la prenda mas- rica 

me hicifte dueño, dixera: 

no puedo fer tuyo, Ninfa, 

a defprecio atribuyeras 

lo que en mi fue cortesia, 

pues te dia entender la cauía 
de mi aufencia fin decirlas 
Bufqueé cauías fuficientes, 

que la fangre noble eftila 

en femejantes acafos: 

que ay voces, que aunque laftiman, 
no fe ofenden los decoros 
por el modo de decirlas. 
Soxre la renunciacion 

del Reyno, que llama a hijas, 
faltando varon, tuvimos 

la contienda tan reñida, 

que el Rey alzo fu palabra, 
y yono quebre la mia, 

Ya eftoy libre de Diana, 

y por ganar las albricias 

tuyas, yo miímo en perlona 

vengo , que amor facilita 

diempre las dificultades, 

y por llegar mas aprifa, 

tome poítas; y llegando 

al camino , que termina 

de Napoles la Calabria, 
delnudando las cuchillas, 

y calando las piftolas, 


con gallarda bizarria 

tus Soldados me embiftierom, 

y ant.s de dexar la filla 

mataron a! poltillon: 

defmonté yo, y de la cinta 

laque briofo el acero, 

y diíparando , las chifpas 

me mataron dos criados, 

fia recibir yo una herida, 

ni Angelio, que me acompaña: 

fortuna fue preregrinas 

Otro criado , cobarde, 

hizo fuga a toda priía, 

y íin duda le avrán muerto, 

que el que huye no fe libra 

de la muerte, que antes fuele 

encontrarla mas aprifaz 

y pues de Amor es milagro 

vivir yo, y hallarte viva, 

dame los brazos. Ninf. Aparta. 
Difparan dentro,y fale huyendo Buñuelos 
Puñ. Huye, feñor , que nos tirane 
Duq. Que es lo que tiran, cobarde? 
Buñ. Balas como albondiguillas. 
Sale Fileno. Libra tu vida, feñora, 

que ya por partes diftintas 

toda la montaña affaltan 

dos Tercios de Infanteria. 
Du¿. Diligencias fon del Rey, 

toma las poftas, y libra 

tu perfona, que yo falgo 
a embarazar que te figano 
Ninf. Eflo no , porque en mi fuera 

infamia la cobardia. Vafé. 
Buñ. Yo en una polta me elcapo. Vafes 
Dem. Yo voy a encender mas iras.Vaf?o 
Difparan dentro, y falen huyendo los, 

Vandoleros, 
Dent. Mueran todos los vandidos, 

y el Rey de Napoles vivas 
F:l.Huye,Floro,Flo.Huye,Fileno.Vanf: 
Pafq. Bato , aguarda. Bat. Vo de prila. 
Pa/fq. Adonde? Bat. A fer Ermitaño. 
Paf. Pues yo he de leguirte. Bal. Sigad 

Vanfe , y fale Laura. 
Eaur. Con el humo, y con el polvo 
no sé donde eftá mi prima. — vafte 
Dent. 1. Por aquí vá la Condefa, 
| ME ++ 


Vales 


ej 
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feguidla todos, leguidla. 
Salen el Duque, el Demonio, y Latran 
Duq» De la polvora las tubes 
me eltorvan el ver a Ninfas 
Dem. Elte engaño le hace folo 
- el padre de la mentiras 
Duq. Mas aqui eta: ven conmigo, 
que en libraree eta mi dichá. 
Laur. Fortuna , donde me llevas? 
Vafe el Duque con Laura de la manos 
Demo. Calla , yofoy quien te guias 
Haré que el Duque la goce, 
y á la Condeía, precita 
haré que fe del+fpere; 
mas pelea mi, que la libra 
lu Cultodio de mis lazos: 
«huyendo iré de lu vilta. Vafeo 
Sale el Cuflodio con Ninfa de la mano. 
Ninfo Quien eres,mancebo hermofo, 
que eltando cafi rendida, 
y para deflelperarme 
en el golfo de mis iras, 
fin faber como, o por donde 
me facas libre a. la orilla? 
Cuftod. Soy un compañero tuyo, 
y tu Cuftodio : qué miras? 
Ninf. Note vi otra vez. Cu/?. Camina 
por elta lenda, que yo 
la tengo á pasos medida: 
claro efta que es la del Cielo, af. 
y los Angeles la pifan. 
TORNADA TERCERA. 
Baxan Ninfa , y el Angel en un vuelos 
Cu/td. Halta aquí tengo licencia 
¿+ de acompañarte, N1nf. Mancebo, 
lola en un monte me dexas, 
cercada de tantos riesgos? 
¿Cuftod» Si, que ya quedas fegura, 
no temas. Niínf. Nunca mi aliento 
fe rindio a temores viles; 
mas folo faber defeo 
quien te ha mandado líbrarme, 
porque limitarte el tiempo 
de aísiftirme , no parece 
fineza , fino myfterio. 
Quien a un criado le encarga 
una dama, fin que atento 
le maude,que no la dexe 


le 
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hafta librarla del riefgo? 

Ya el bruto , que fujerafte 

en el pasado reencuentro, 

me traxo en tu compañia, 

tu volando, y él corriendoz 

y yallegando a la fulda 

de ese remontado cerro, 

fatigado del canfancio, 

le riudió al ultimo fueño 

de la muerte , que es quien cobra 

de todo viviente cenfo: 

rigor. parece dexarme 

en un defpoblado yermo. 
Cujtod, Antes es piedad , porque es” 

la muger como el incendio, 

que fiempre'hace menos daño 

en los campos,que en los Pueblos» 
Nixf. Sofifticamente arguyes, 

que ese voraz elemento, 

mientras dura la materia 

dura el rigor :luego es cierto, 

que tanto abrafa en la lelva, 

como en los vecinos techos, 
Cu/ftod. Diftingo : fi un edificio 

ya lin virtud eftá feco, 

no avivará mas la llama, 

y fe arruinara mas preíto? 

Claro efta : luego (1 el campo 

con el rocío del Cielo 

no dexa fecar la planta, 

que es la virtud que he propuelto, 

aunque mas fuego le añada, 

es fuerza que abrafe menos. 
Ninf. Tu razon me ha convencido, 

mas la enigma no penetro 

de lacarme de un peligro, 

para dexarme en un ric[go. 
Cufod. Sigue esa fenda , que en ella 

hallarás 2 poco trecho 

un espejo, quete explique  Vuelas 

de aquefte enigma el conceptos 
Ninf. Desvaneciole a la viíta: 

(í fucilufñion,fombra, > fueño? 

No, que yo defpierta eftoy: 

toda mi vida es portentos. 

Sola he quedado, y no miro, 

por mas que la vita tiendo, 

poblacion donde amparazmes 

D Sale 


— 
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Sale el Demonio en trage de Cazadora 
Dem. En forma humana pretendo 
hacerla que prevarique: 

falirla quiero al encuentros 
Vandolera de las vidas, 

2 quien el hijo de Venus, 

en vez de flecha, y aljava, 

pulo la charpa en tu pecho, 

que eres deidad no lo dudo, 

tu roftro' lo elta diciendo 

por lo hermofo, que en los hombres 
no fue patrimonio nueítro; | 
adonde por eftos campos 

vás pifando el prado ameno 

lola, y á pie, lin mas guardas, 
que celos hermofos luceros? 

mas fi fon del Cielo rayos, 

quien ha de atreverfe al Cielo? 


Ninf. Fortuna, cfto me faltaba: 4Po 


- 


Cortefano Caballoro, 
que fiempre lo cortefaño 

fe conoce en lo diícreto, 

ni sé el camino que ligo, 

ni donde eftoy:: un fuccllo, 

que no ¡importa referirlo, : 

y por publico no cuento, 

me delter:0. de mi Patria, 

y hallandome en el empeño: 

de quedar bien como Noble, 
en el lance mas fangriento 

fué mi fagrado la fuga, 

que ya que lo he dicho, quiero, 
pues has labido lo mas, 

no encubrirte lo que es menos». 
Muger foy tan deldi.hada, 

que para encubrir mis yerros, 
me vali de aquefte trage, 

y atropelle por lo honelto. 

Con un Mancebo 4 efte Íitio 
Megue; pero no de aquellos, 
que las deudas de agatajos 
cobran en atrevimisontos,, 
Aulenofe en eite inftante, 
como exalacion, diciendo : 

Guia por aquella fenda, 

fi quieres hallar el puerto; 

y es cierto, pues yá fegura 
del uracin, que en dos pe 


Dem. Veume figuiendo, 


montes de herizadas olas 


fabrica el mundo indifereto, 


hallo puerto en vueltra, gracias 

con que agradecida , puedo 

decir que me haveis librado. 

del peligro.Dem. Antes te lleva apo 
¿tu mayor precipicio, 

porque mis patos figuiendo, 

te levantaré a la cumbre 

de aquefíle rifco fobervio, 

donde intento defpeñarte 

tan veloz, que falte tiempo; 
aunque tu lo folicites, 

para el arrepentimiento» 

La cortesia en el Noble 

es antiguo privilegio, 

que fiempre guarda , y no admite, 
feñora, nuevos impueltos. 

A la batida inclinado 

(que yo fiempre eftoy batiendo) 
floy con extremo tan grande, 

que una corza en lo alhagueño 

de un pensil, donde habitaba, 
inquieté, y la red tendiendo, 

yo, con los que me obedecen, 

( Demonios fon los Monteros) 
hafta un rifco la feguimos, 

(fu miíma biftoria la cuento) Apo 
donde encerrada la prefa, 
hallandofe fin remedio, 

la veras defefperada; 

y fi delelpera , es cierto, apo 
que tendréimos linda tarde | 
los fequaces del Infierno. 


Ninf. Sa cortesia me obliga apo 


á feguirle: Y eítá lexos ? 


Dem. No feñora, de aqui á un palo, 


aunque para tl es eftrecho; a 
y luego: que confeguido 

hayas viíto mi deleo, 

irás 4 mi Real Alcazar, 

auque el crafago €s immenfo, 
porque puedo affegurarte, Y 
que es mi Palacio un Infierno. * 


Ninf. Es muy propio en los Palacios 


la inquietud. 


que tu no fabes los palos 


Fafto 
A 
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Al enterar porla misma puerta Se apás 
rece la muertes 
Ninf. Si haré smas qué eslo que veo, 
Donde vais., pasos mentidos, 
que aquelte esel verdadero? 
Ay de mí! 
Cae desmayada , y [ale Anselmo de Era 
mitaño , y defaparcce la muerte. 
Anf. Señor Divino, | 
quien, eftando con Vos melmo, 
me inquiera con voz mentida,- 
que me ha laftimado el eco? 
Mas qué miro, Cieio Santo! 
Aquií yace un Vandolero, 
que á manos de fu enemigo 
lin confesion avra muerto. 
Señor, pues que fois piadofo, 
no permitals que a efte Rco, 
fin oirle fudescargo, 
le le anticipe el tormento. 
Miniftro, aunque indigno, loy, 
y pues foy Miniítro vueftro, 
permitid pára el caftigo, 
que lo-examine primeros. 
Dadle termino piadolo . 
para Íu defenía, atento 
á.que a los Reos les valen 
las leyes de fu derecho, 
Mifericordiofo fois 
tanto como julticiero; 
pues £1 fois en dos balanzas” 
a un tiempo piadolo , y refto, 
| y vosíois el fiel, no pele 
tu mifericordia-menos. Buelve-en sio 
- Ninf. Ay demi! 4a/. Gracias os doy, 
| - Señor, de que le aveis buelto 
- lawida, para que:pueda 
lograr [u arrepentimiento. 
Ninf: Quien eres , Varon piadofo, 
4 cuya intercesion debo É 
el remedio de mi alma? 
Anf. Salo Dios es el remedio, 
yo loy un guíano humilde. + 
Ninf. Como te llamas? 4n/. Anílelmo. 
. Ntnf. Anfelmo? Anf.Si:que te admiras? 
Diez años há que el delierto 
habito» Ninf. Qué fue la caufa 
de retirarte a eíte yermo! 
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ánf. El delengaño, no mas, : 
del mundo. Niaf, Humildo te rueg 
me digas tu Patria. 44/. Ya 
tan olvidada la tengo, 
que fe fue dela memoria, 
pues del mundo no me acuerdo. 
dif. Mita que nye importa. 4nf. Pues 
£i a ti te importa ,dirélo: y 
Al Conde de Valde-Flor 
lervi en mis años primeros 
de Page: y 2 Ninfi hermola, 
quando paso a mejor Reyno, 
me encargo el Conde, que fuese, ' 
o lu Ayo ,ofu Macíro, 
en una Quinta: era Ninfa — Llorána 
( perdona, que me enternezco) ' 
muy hiermola', pero libre, 
y fob:rvia en tanto extremo, 
que jamás quifo admitir 
las coyundas de hymento, 
por no fujetar lu altiva 
condicion y con el pretexto 
de aborrecer a los homb:es; 
hafta que un día faliendo, 
como otras veces, A caza, 
aquel Dios alado, y ciego 
la tiró una flecha de oro 
a lu corazon de acero, 
que como es todo cautelas, 
le puto en el monte dicítro,, 
como cazador aítuto, 
entre la red el feñuelo: 
Efte fue un ingrato Carlos. Llorans 
Ninf.Calla,que esa voz me ha muertos 
Yo foy la infelice Ninfa, 
el asombro de Palermo, 
el escandalo de Tralia, 
de Calabria el monítruo fiero, 
y de Napoles la esfinge, 
la que a Dios perdio el refpeto, 
la que manche de mi langre 
los tymbres claros, y terfos, 
y la que ya arrepentida 
de mis locos devaneos 
me despojo,y medespido Despojafés 
deítos viles intrumentos, 
deftas profanas alhajas: 
folo á Dios busco, 4 Dios quiero; 
D 2 y 
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y ati, Anfelmo, notre fixo, 
por quien delde oy me govierno, 
te pido perdon , poltrada 
humilde tus plantas befo, 
y tc ruego afeétuoÍa, 
que 4 Dios ,con piadofo zelo, 
le pidas, que me perdone. 
Anjo Si lo haré 3 mas para eso 
mas cerca citas tu que yo, 
que para con Dios cs cierto, 
que fon mejores padrinos 
llanto, y arrepentimiento: 
confia en Dios, que «ha de darte 
fa dicholo. Ninfo Padre , temo 
el rigor de fu juíticia, 
como ofendido le tengo. 
Anf. Mayores fon fus piedades, 
digavlo Sagrados textos. 
Discipulo fue de Chrifto 
San Pedro, negole, y luego 
diluvios fueron fus ojos, 
que lloraron, y llovicron 
tanto, que fueron canales 
cn lu roltro , y corrimientos. 
El Rey David , gran Profera 
de Dios, cometio adulterio 
con Berfabe , y mato a Urias, 
y defpues en llanto tierno 
fatisiizo lu pecado, 
Jos Píalmos lo eftan diciendo» 
La Ramera Egypciaca 
fue contagio de los Pueblos 
de Menfis, y Alexandra, 
que inficiono con fu aliento, 
y luego en la penitencia 
fue de la virtud excmplo. 
La Magdalena fue asombro 
de hermofura , y fus cabellos 
lazos de oro , donde tuvo 
los amantes prilioneros: 
de Dies oyo la palabra 
en el Sagrado Evangelio, 
y arrepentida llorando, 


dexo el mundo , y [e fue al Cielo... 


Tacz , prelumida, y vana, 
gaftaba lo mas del tiempo 
en los deleytes profanes 
de púvlicos galanteos, 


en defatados raudales 

anego fus culpas, fiendo 

en tanto galfo, lu tabla 

figura del Sacramento. 

Pues (1 Dios ha perdonado 
tantas como te refiero, 

por qué no ha de perdonarte, 
quando los brazos abiertos 
aguardarido eftá que llegues 
para echartelos al cuello? 

Si tuvieras mas pecados, 

que arenas tiene en fu centro 
el mar , (1 fueran tus culpas 
mas que los atomos bellos 

del Sol., mas que de las plantas 
las hojas , masque el inmenfo 
mundo contiene en fu efpacio 
de hombres, fieras, aves , Íenoss 
peces, arboles, y flores, 

y Eftrellas el Firmamento, 

y puefto en una balanza 

efte univerfal compendio, 

y en otra una gota fola 

de Chrifto Redentornueltro, 
fiempre la gota de Sangre 
pefará mas, y ellas menos. 


N inf. PuesPadre,que aquefte nombre 


por tantas caulas te debo, 

guia mis erradas plantas 

al camino verdadero, 

que yo,befando la tierra, Arrodillafe. 


ire tus huellas (iguiendo. 


Anf. Hija , levanta a mis brazos, 


que ya de verte me alegro 

ran contrita , y olvidada 

de aquellos pasados tiempos: 
Sigueme, que en esa peña 

ay un hofpicio pequeño, 

baítante para que habites, 

que el que figue a Dios,(i es cuerdo, 
no ha de bufcar mas Palacio, 

que lo que ocupare el lecho. 


Ninf. Señor , y Redentor mio, 


en tu gran auxilio efpero: 


para que yo acierte á amaros 
alumbrad mi entendimiento. 


Vanfe, y fale Bato de Ermitaños 


dexé 


Bat. Dempues que ¡la vandolina 
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dexe con grande eficacia, 
tengo el prato de lla gracia, 
pero no el della cocina. 
Llegué a efte monte, y en fin 
di con un guen Ermitaño, 
que tan gordo , y del tamaño 
ay pocos por Sam Martin. 
Por carrillos , y mexillas 
tenia el fiervo de Dios 
junto a las ñarices, dos 
jamones de Algarrobillas, 
Conociendo mi avilencia, 
me hizo un favor eftraño, 
que el habito de Ermitaño 
mele pulo en mi prefencia. 
Brindaron 4 mi falud 
Pafquala , y otros Zagales: 
ha, lo que pueden , mortales, 
lla muger, y lla virtud! 
Hicieron el monte eftablo 
con Pafquala dos a dos, 
y de verla dada á Dios, 
eftaba yo dado al diablo; 
pero ya con Íanto zelo, 
en aqueítos montes agros, 
es hora de hacer milagros. 
Sale Buñuelo de Ermitaño. 
Buñ. Deo gracias. Bas. Padre Buñuelo, 
fiendo de la vida ayrada, 
cazador , y Pescador, 
Íe viene con esa flor? , 
Puñ. Y el, que hace aqui? Bat.Pedrada. 
Buñ. Diga, pues tanto me apura, 
como le mete 4 Ermitaño, 
fi gozo a Pafquala un año? 
Bat. Esa fue una travefura. 
Buñ. Por que con viles intentes, 
aviendo fido forzada, 
la dexo [ola , y preñada? 
Bat. Porque vean [us aumentos. 
Buñuelo , lolos eftamos, 
cada uno cure lu llaga, 
y pues sé quien es , no le haga 
lla gata de Mari-Ramos. 
Buñ. Desde oy tu amigo he de fer, 
y pues me dices que calle, 
bulquemos en efte vaHe 
¿nduítria para comer» 
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Bat. Por que ha dexado, hermanito, 


á Carlos? Bar. Porque he temblado, 
y la vida es buen bocado. 
Pat. A buen bocado , buen grito, 

puefto que con fé fencilla 

el foftento pides nueftro, 
atento de buen Maeltro 

le he de leer la cartillas 

No ay oficio , ciencia, O arte 
conque fe pueda pasar, 

fino fe trata de hurtar: 
aquefto fe dice aparte, 

que aunque puedo profeguir, 

y refervar calidad, 

callo, porque lla verdad 

ya no le puede decir. 

Ser Ermitaño no es mala 

vida , Íi lo coníidero, 

que [i no come carnero, 
tampoco paga alcavala. 

En efta vida le vive, 

que todos le hacen el pico, 

y elta a pique de [er rico 

el que nunca da, y recibe: 

y li fale por deleyte, 

puede 4 qualquiera ocurrir 

en achaque de pedir 

para la lampara::- Bu. Aceyte. 

B at. En qualquier parte hace rosca, 

y nunca tiene mal año, 

pero no he viíto Ermitaño, 
que no ande fiempre con moscas 
La cena no le da pena 

en corta ,O larga jornada, 

que en llegando a la pofada, 
tiene fiempre noche buena. 
Jamas le falta caudal, 

que anda haciendo todo el dia 
a la bolía la fangria, 

li duerme en el cabezal: 

el trae cubierto el riñon, 

mas lu virtud es tan fana, 

que anda veftido de lana, 
leñal que tiene vellop, 

Y en fin, hermano , aunque anda 
delcalzo como Gallego, 

a qualquiera pide luego, 
o le pone una demanda: 
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y lina vez te acrediras, 
andaras en opiniones, 
como Guarda de Millones, 
viíitando. las Ermitas; 
en viendo gente , cleyarle, 
y no escule las moleftias, 
que de esa luerte llas beítias 
luelen venir a clavarle. 
Aqui vienen a buscar 
a Anfelmo, y €l le hace lordo, 
porgue como ya elta gordo, 
no quiere milagrear: 
digo , que lupro por el 
a quantos llegan aqui, 
y yafe vienen a mi | 
como mofcas a la miel. Dent-Eloro, 
Flor. Aquí ha de eftar.Bat. Hermanito, 
mire , pongafe elevado, , 
que llega mucho peícado, 
y ha de dar en el garlito: 
Señor. Burn. Señor. Elevanse los dos. 
Sale Flor. Aqui eftan 
dos Santos en oracion, 
2 qual. le dare el jamon? 
Bat. Elte no es del Alcorán. - 
Flor, A qual, entre dudas tales, 
le daré ? Decidlo vos. 
Pone/o entre los dos mirando al Cielo. 
Bat. Partamosle entre los dos, apo 
pues fon bienes gananciales, 
Buñ. Por un jamon no riñamos, ap. 
parte conmigo en conciencia, 
que efta es labrola pendencias 
Bar. Pues partamoso | 
Buñ. Pues partamos» 
Flor. Elte efta mas amarillo 
trafudando en lanto zelo, 
Buñ. Mas que fe lleva Buñuelo 
efte jamon de codiilo. 
Flor. Tome aqueíte jamón, Padre, 
y aquefte vino. Buñ. Eche, eche, 
Bat. Vino blanco es como leche, 
por la leche de mi madre. 
Bun. Que quiere? 
Flors Tengo una hermana 
de catorce años::- Bar. Aguarde, 
para ese milagro-es tarde, f 
buelva por acá mañana, 


Flor. De hydropesía elta llena, 


Elevanfe» 


y con la barriga hinchada. 
Buil. Ese achaque cs de preñada, 
que para, y eltará buenas 

Flor. Haga un milagroen que lane, 
lu virtud no [e aníquile. 

Bun. Vaya, y digala que bile. 

Flor. ¡No quierc.Buñ.Pues que debane, 

Bat. Vayale con Dios», hermana, 
dexenos milagrear. 

Flor. Digame.,, la ha de fanat? 

Bat.Yo pondré en ello la mano, Vafes 
ya le fue, no eslinda vida; 
aquefta que te he enfeñado? 
dame la mitad, Buñ.Menguado::- 

Bat. Dartamos. Bu. Linda partida: 
yo debo guardar muy fiel 
lo que adquiera hala morir 

Bat. Pues qué avemos de partir? 

Lauñe Lo que le dieren 2el. 

Dat, Por Jefu-Chrifto, que es guena * 
esa fror. Biñ. A una Zagala 
traen afida , y es Palquala. 

Sal:n Lidorosy Fileno teniendo aPafquala 

Pafq. Yo romper la cadena 
de vueítros brazos. Bat. San Pedro! 

Palquala le ha endemosñado. 

Fil. Padre , faquela el pecado. 

Bat. y Buñ, El pecado dixo? arredros 

Pajq. Aora me has de pagar 

Ñ mi honor ,0 has de fer mi efpofos 

Bat. Muger, yo so Religiofo, ] 

_ Y Mo me puedo calar. 

Pafq. Oy mis iras probarán 
tus cautelas. Bañ, Dexame ir. 

Agarra Pafquala á Bato , y Bato 4 Bus 
ñuelo, y dale de porrazos Pafquala d 

Bato ,y Bato a buñtelo. 

Bat. Toma, que aquelto es partit 
contigo lo que me dán, | 

Buño Afuera, quitas 

Sale Anf. Que es eto? Bat. Nada: 
No lo vé todo rebuelto? 

El demonio es,, que auda fuelto 
en aquefta endemoñada. 

Anf. Qué dice? Bat.No lo ha entendido?” 
Que el demonio fe ha foltado 
con Pafquala , y mos ha dado, 
Padre , de lo bien cocido, 


Pag: 


De un Ingenio de e/fa Corte. 


Pafq. En €, villano inhumano, 
he de probar mi rigor, 
O hes de pagarme mi honor. 
Anf. Qué es ello que dice, hermano? 
Bat. Padre, elte dimoño miente: 
conjurela. Paf. Á mi? que ira! 
vVámf- Vil padre de la mentira, 
y cautelola ferpiente, 
no atormentes, ni alborotes 
a efla muger. Pafq. Como no ? 
quien puede eftorvarlo? .4nf. Yo, 
en nombre de Dios.P4/q.Non potcít. 
Án/. Que no puedo, en latin dices? 
“aora lo verás ingrato. | 
Ajen Buñuelo, y Bato 4 Pafquala, y ella 
les da de porrazos, bolviendoft a foltare 
Bat. No juguemos: de varato 
me bas deshecho las narices: 
los buñuelos por los fuelos 
andan : Padre, con quien hablo? 
mire que le come el diablo 
- 4. bocados los buñuelos. 
vlnf. Elcucha , fierpe enemiga. 
En virtud de Dios te digo;:- 
Quirafe Pafquala. 
Bat. Efta vez, perro enemigo, 
haveis caldo en lla liga. 
Pafq. Que me quieres, lanturron, 
hypocrita, y embuítero, 
gordo a poder de dinero? 
Pat. Tendrá cubierto el riñon? 
vVnf. Por qué oprimes ( fuérte avára!) 
ella muger ? Pa/q. Porque es mia, 
y porque me llamo un dia 
para que me la llevara. 
Anf. Sal de efe cuerpo en que eftás, 
dexa líbre ella muger. 
Pafq. De Dios no tienes poder. 
Anfe Ni tu le limitaras, | 
Echale el cordan al cuello 
Ya eftas prelo. Bat. Linda traza: 
aora la ha de pagar, 
Saca una caldera, € byffopo. 
y pues le llegalte a echar 
el cordon , rinda lla prazas 
Pafg. Viilenor:- | 
Bat. Aunque el perto -ladre, 
no muerde al agua benditas . 
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Anf.En el nombredeDios::-Pa/q.«Quiias 
Bat. Apriete lla mano , Padre. 

Pafq. Yo faldre ( fiero rigor!) | 

Bat. No le fuelte, que le ha de 11: 

fi el diabro quiere falir, 

que dé primero fiador. 

Anfe Una feñal, monítruo , o luz 
delas tinieblas, aquí 

me has de dár primero. Baz, 

por la feñal de efta Cruz, 
Pafq Por fenal doy, aunque peno, 

que un jamon tiene guardado 

Buñuelo, que aquí le han dado, 

y un jarro de vino. Bat. Bueno. 
Anf+ Es verdad? F;l. Cuento donofo! 
Pafq. Alli le tiene guardado, 

Bun. No le creas, porque ha dado 
elte diablo en fer chifmofo. 
Bat. Antes , Buñuelo , imagino, 

que es adevino : qué cramas? 

que firve andar por llas ramas? 

aqui efta el jamon, y el vino: 

Saca una alferja, 

li no vé, pongafe antojos. 

AÁn/[. Ya creo lo que me dices, 
Bat. Y crea, que allas narices 

fe vino como a los ojos,, 
Ánf: Pues ya fe ha cumplino el plazo; 

lal en: nombre del Señor. 
Pafq. Ya obedezco al Criador. 

Cae defmayada, y difparan ua trueno. 
Bat. Jeflus, que caravinazo! | 
que me han muerto. Buz.Sano eftasa 
Bat. Mirenme toda lla popa, 

que efto ha fido 4 quema ropa, 

fegun huelo por detrás. 

'Anfe Calle : hermana, buelva en si 

y de gracias al Señor. 

Bun. No le mueve. Bat. Linda fror: 
yo haré que buelva : arre aqui. 

| Dale con una vardo 
Pafq.Jetus! Jelus! Bar. Grande efpanto! 

Efte es milagro patente, 

O yo lo hice de repente, 

ella ha olido el palo fanto, 
Pafq. Qué es efto? quien me ha trald 
aqui? Bat. Yo te lo dice, : 

Era uno, que fe fue 
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velóz: no fentiíte el roido? 
Anfa Dele a Dios gracias, hermanas 
Bat. Y es muy juíto que le alabes, 
pecadora, que no fabes 
Íi llegaras a mañana. 
Anf. Buelvaula Juego al Lugar. 
Fil, Dios le pague efta obra pia. 
Bat. Pues no es para cada dia 
- morir, y telocitar. 
Vanfe Fileno , y Pafqualas 
Anf. Vayan, y ello que han tomado 
repartanlo 4 paflageros, 
que los que viven aufteros 
comen las yervas del prado. 
Buñ. Padre Anfelmo,, no fe pierde 
lx Gloria por comer bien. 
Bat, Vava, y haga que le den 
a lu borrico efe verde. 
Anf. Miren, que mortales fomos,, 
y que la viriud conforva 
el Juíto comiendo yerva. 
Bar. Crio con ella effos lomos, 
que eñtan haciendo cofquillas 
a qualquiera que llos ve? 
aunque eftas lon colas, que 
le pegan a llas coftillas. 
Anf. Vayan con Dios, que yo afpiro 
al ayuno, y penitencia. 
Bar. Diga, Padre, en penitencia, 
vá a la cueba del retiro? 
Anf. Donde Dios me guia voy. 
Bat. Padre mio, yo tambicn. 
Anfe Dios les de fu gracite 
Los dos. Amen. Vanfo 
Ánf. Señor, yá con vos eltoy, 
mifericordia os pedi 
por Ninfa, y efta merced 
aguardo. Dent.Ntrf. Señor, tened 
mifericordía de mi. 
Arf. Si en tantos textos Sagrados 
vucítra piedad efta imprefla, 
y vucítra palabra pela 
mucho mas que fus pecados, 
y confentis el pecar, 
ficndo lo que aborreccis, | 
bien claro efta, que lo haceis 
por tener que perdonar. 
Yucítta Bondad nunca cierra 


puertas a las criatufaso 
Salen el Cufodio , y Ninfa con una 
Imaven, y un cantartllo, 

Cuft. Gloria á Dios en las alturas, 
y paz al hombre en laticrraa 

Ninf. Señora ,fed vos mi guía, 
y mi Paítor no [e enoje, 
porque liempre [e recoge 
la oveja al Ave-Maria; 
por agua voy, que la fed 
me aflige mas que el (uftento, 
y yafe rinde mi aliento: 
mifericordia tened. 

Sale el Dem. De aquese rio la orilla 
lerá lu golfo efpumolos 

Cuf?. En el mar mas procelofo 
fe falva una navecilla: 
agua tiene aquefta roca, 
que cu fed aplaque , llega, 
mira como no fe anega, 

y tiene el agua a la boca. 
Da el Cuftod:o con la vara tn la peña, 
y faleuna fuente 

Ninf. De vueítra piedad dio feñas 
elta peña , con fer dura: 
Señof , por una criatura 
lacais agua de una peña? 

Dem. Ha, pele a mi, que efto veo! 
quien tantos ojos cogára! 
quien elta fuente inundara 
con las aguas de Lethéo! 

Anf. Qué milagro tan patente 
obro Dios por la virtud, 
pues porque tengas falud 
le hizo la peña una fuente! 


Vafe. 


Cul. Llega, y guíta los criftales 


de elte divino portento, 
cuyo claro nacimiento 
viene de tres minerales. 
Ninf. Padre ,1no se [¡ me atreva 
al aljofar que atelora; 
pero donde eltá la Aurora, 
qué mucho que perlas llueva?, 
Yo cojo el limpio criftal 
de aquefta fuente nativa; 
y Vos ,Fuente de agua viva 
en el Pensil Celeftial, 
bolyed en mi compañia 4 
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al Gitio que fabeis Vos, 
pues lois Madre de D'os, 

fed mi Abogada, MARIA, 

Vueítra Limpia Concepcion 

liempre mi devocion fue, 

y como Norte os hallé 

de mi alvergue en un rincon: 

quien alli os pufo, mi Bien, 

y os coloco fin grandeza 

en tan ¿truftica alpereza? 

Pero ya discurro quien: 

el mundo, que codiciofo 

de riquezas (bien reparo ) 

os efcondio , que el avaro 

oculta lo mas preciofo. 

Todo el bien hallé propicio 

con Vos, Aurora Divina, 

en tuñica, y difciplina, 

y mi yerro en el ftlicio. 

Vos lercis mi Compañera 

mientras viva, y mí Abogada: 

venid, que ya en mi morada 

me aguarda la hora poltreras 
Cujtod. Yo , que tu Cultodio loy, 

en ella te afsiftire, 

nunca te dexart, 

Anf. Siguiendo [us pasos voy. Van/e. 
Salen Fileno , Eloro, Lidoro, y Pafquala. 
Fil. Lidoro, Floro , Pafquala. 
Los 3. Di, que nos quieres, Fileno? 
Fil. Ya labeis, que a Valde-Flor, 

quando venimos huyendo 

de los vandos, por feguro 

hicimos fagrado nueftro 

efta Aldea, patrimonio, 

cor todo lo que eftais viendo, 

de Ninfa nueítra Condela, 

que fegun noticias tengo, 

a la penitente vida 

reduxo [us años tiernos, 

por cuya virtud el Rey 

mando retirar lus Tercios. 

Anfelmo , ese Varon Santo, 

que es de la virtud efpejo, 

la convirtió : no fue mucho, 

que quien al Dragon fobervio 

venció en cuerpo de Pafquala, 

dexando libre lu cuerpo, 


mas facilmente obraria 

en nombre de Dios portentose 
Los habitos de Ermitaños 
tomáiron Bato , y Buñuelo, 

por defmentir fus delitos: 

( quantos en el mundo ay deftos' 
Haíta aquí lo fabeiís todo, 

mas no lo que aora Os cuentos 
Iba yo con mi pollina 

por leña, y entre esos cerros 
encontré al Duque , y a Laura, 
que parecían a un tiempo, 

él el Lucero del día, 

y ella la Eltrella de Venus. 
Concciome Laura al punto, 
y no es poco en eftos tiempos 
encontrar un hombre dama, 
que tenga conocimiento. 
Dixome , que en romeria 
viene a la Ermita de Anfelmo 
hecha perla Peregrina, 

y el Duque flor de romero, 
que labiendo las virtudes 

de Anfelmo , Varon perfecto, 
los dos vienen a pedirle, 

con fanto , y piadofo zelo, 
les diga donde efta Ninfa, 
porque en todos eítos Reynos 
de ella no tienen noticia; 

yo les conté todo el cuento, 

y como vive tan fanta 
retirada en el delierto: 

con lo qual ya avrán llegada 
a la Aldéa, vamos prefto 

a recibirlos cantando. 

Pafq. Ya es elculado, pues vemos, 
que llegan a aquefte litio. 
Tod» Pues va de bayle , y feltejo. 

Salen el Duque , y Laurao. 

Mufc. Sean bien venidos 
oy a aquefte Pueblo 
el Eucero del dia, 

y la Eftrella de Venus, 

Dug. Mucho os eftimo , Zagales, 
el ruítico cumplimiento. 

Laur. Y yo agradecida os pago 
con decir, que os lo agradezco. 
Palquala, Fileno, Eloro, 

E Li 
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Lidoro, 4 todos os debo 
los biazos, llegad. Pajg. Señora, 
no labes lo que ay de nuevo? 


Laur. Ya lo se ,Palquala , todos 


Pafa. Y fabes tambien aquello 
del demoño que yo tuve? 


Laur.Todo lo st. Pa/g Pues laus Deo. 


Fil. Sientenfe fas Señorlas 
aqui, que corre mas fresco. 
Duq» Es polsible (ay Cielo kermofo!) 
que no he de ver tus luceros! 
Sale el Demonios 
Dem. Dame, gran tenor, tus plantase 
Dug. De donde venis, Angelio? 
Dem. De correr diverfos climas, 
f en aqueíto no le miento) 
porque defde aquel combate, 
en cuyo marcial encuentro 
te aulentafte tu con Laura, 
a la Condefa (iguiendo, 
no la he perdido de vilta 
hafta aora, que me dieron 
noticia ciertos Paltores 
de 115 y alsi, feñor , vengo 
a decirte, como queda 
enese intrincado cerro 
con un Joven, 4 quien llaman 
Cuftodio: (aqui obran los zelos), 
verdad es , que el es un Angel, 
pero la guarda en extremo, 
tanto', que yo no he podido 
vencerla ;( verdad es efto) 
y viendo que yo no bafto, 
con mi obligacion cumpliendo, 
te vengo a dar la noticia. 


Dag. Calla, calla, que me has muerto; 


cori otro amante me agravia? 
viven los rayos fupremos 

de eíla luminar Antorcha, 

que abrala los elementos, 

que he de hacerlos mas pedazos; 
que el difpenía atomos bellos. . 
Eres tú, falía Condela, 

quien cau honrofo denuedo, 

en vénganza de tu honor 
veftifts de acero el pecho? 


vive Dios::- Laur. Señor, advierte, 


que es efenderte á t1 melmo, 


es ofender á mi prima: 
li fois dos claros efpejos, 
qué importa que empañar quieran 
viles bocas con alientos 
lus lunas , fi luego quedan 
mas puros, claros , y terfos, 
al limpiarlos la verdad, 
como cendal verdadero? 
En Ninfa caer no pudo 
mancha de borron tan feo; 
y bolviendo por fu cauía, 
(depongo aqui el parentesco) 
que noble has vifto en el mundo, 
que para un contrato mesmo, 
lin defengañar al uno, 
de palabra a dos (ugetos? 
Ninguno , que queda infame 
en mi opinion , y lo pruebo 
en quenunca fe hace calo 
del que engaña dos a un tiempos 
Ninfa es noble, y es mi fangre, 
y 11 ha cometido un yerro, 
u delito, vos teneis 
la culpa de cometerlo: 
con la palabra de efpofo 
rendifteis fu muro excelfo, 
y a0ra, por no cumplirla, 
la poneis viles defeétos; 
pues vive Dios, que ( fuerais 
Rey de todo el Univerfo, 
como Duque de Calabria, 
depueíto aquel vil def«éto, 
que tan lin razon nos pulo 
naturaleza, y el tiempo; 
por mugeres, haced cuenta, 
que foy hombre para el duelo 
en la defenía de Ninfa: 
brazo a brazo, y cuerpoa cuerpe: 
os fuftentare en campaña 
lo que aora aqui defiendo». 
Miente quien ha puefto dolo 
en Ninfa , los que lo oyeron, 
el traydor que loacredita, 
y el que lo creyo lo melmo: 
que fi os pareció liviana, 
vos á mi mal Cavallero, 
pues dais credito á un criado, 
y aleve, imprudente , y necio. 


bor- 


borrais con viles injurias 
de mi fangre el privilegio, 
Duq. Razon tícnes , razon tienes, 
confieso, que poco cuerdo 
anduve ; pero ya fabes, 
que fon villanos los zelos, 
ellos fueron los culpados, 
que á nadie guardan relpeto. 
Quanto ¿la Condeía adoro 
labes ya, pues que teniendo 
tu hermefura en mi Palacio, 
no use del tyrano imperio, 
ni pase la primer línea 
de lo cortés, y lo atento: 
y cree , que de Calabria 
fueras abloluto dueño, 
y mio, fi no eltuviera 
la Condefa de por medio, 
Ella es alma de mi vida, 
yo la adoro, y la venero; 
y claro efta , que las nubes 
le oponen al Sol , mas luego 
las deshace con lus rayos, 
y [e vé el Cielo fereno. 
Sol es Ninfa, fu luz bufco, 
rayos tiene ,no lo niego; 
y pues las nubes deshechas 
folo falta ver el Cielo, 
guía , Angelio , vames todes 
a verla , qué no folsiego, 
pues los inftantes que tardo 
Aumentan mas mi decos 
Dem. Pues ligueme : con lu vilta 
lograre lu vencimiento. | 
Duq.Ven,hermola Laura. LanreY amoso 
Pa/q. Lidoro, Floro , Fileno, 
vamos á ver a mueffama, 
que oy ha de aver calamiento. 
Vanfe,y falen Anfelmo,Bato, y Buñuelos 
Anf. Hermanos, vengan conmigo, 
veran el mayor portento 
de fantidad , que avrán vifto. 
Bat. Padre, otro Santo tenemos? 
info Esuna fanta muger. 
Bat. Muger dixo? pues con eso 
dexo el defierto alinftante.. 
nf. Por que? Bat. Dicho le efta ello; 
le lleyara los milagros, 


De un Ingenio de efta Corte, 


pues la llevan el dinero: 
ella cargará con todo, 
y mofotros que ayunemos: 
defde oy no piento ler fanto. 
Auf. Que dicen? Bat. Que yo no puedo 
llevar elta vida , Padres 
Anf. Pues como ha de (er? 
Bat. Comiendo. 
Anf. Por la comida lo dice? 
Bat. Por comida bayla el P:rrOs 
ánf. Vengan, queno faltara 


entre esas peñas fuítcnto. 


- Bat. Desa luerte vo volando: 


mas digame , avrá torreznos? 

Anf. No faltarán unos tallos 
de hinojos. Bar. Esos fon guenos 
para lla ventofedad, 

y en mi hace fu oficio el vientos. 
Dentro el Duque. 

MDug. Varon Santo, Padre , Padre. 

áAn/. A quien llaman? Baf.Padre, el eco 
dixo a uno de mofotros, | 
porque el puede fer aguelo. 

Salen el Dugue , Laura , el Demonio, 

y los Villanos. 

Duq. Padre Anlelmo:£aur.Y aron juítos 
los que a tus pies nos ponemos | 
lomos Carlos de Calabria, 

y Laura. 4nf. Que es lo que veo! 

Dugo En romería venimos 
á tu Ermita , y con pretexto 

de defpofarme con Ninfa, 

' por pagar lo que la debo: 
permiteme que la vea, 

Bat. Salto , y brinco de contento» 

Buñ. Deíde oy no foy Ermitaño. 

Bat. Ni yo tampoco , Buñuelo. 

Pafq. Que ay, Bato? acá eftamos todos». : 

Lid. Menos mi muger,que ha muertos. 

Bar. Aísi vea yo á Pafquala, 

Anf. Señor , milagros ton vueftros 
quantos eltoy viendo : quien 

alcanza vueítros Íccretos? 

Llegad ,.que en aqueíta cueba, 
ya en el termino poftrero 

de lu vida Ja hallareis, | 
Las penitencias que ha hecho; 
los; ayunos , los filicios, 


La Vandolera de Iralia, 


36 
y difciplinas; la han puefto 
en el eltido que veis, 

que esun viviente elqueleto. 
A que lavara (us culpas, 
por difpoficion del Cielo, 
vino un Santo ConfefÍor 
de aquese cercano Pueblo; 
y abluelta ya ( Señor, quien 
penetra vueltros mylterios! ) 
fe bolvio, aviendole dado 
el Viatico Cordero. 

Abrefe una cuebra, y eftaran en ella 
en un Altar Nuefira Señora de la 
Concepcion, Ninfa de rodillas, 

y fu Cujlodio. 

Dug. Gran prodigio! 
Laur. Eltraño asombro! 
Duq. Que admiracion! 
Lar. poa portento! 
Mus/ice Tibi loli peccavi, 

% malum coram te feci. 
Demo» Aquií de todo el Infierno. 
4nf. Qué dulcifsima harmonia 

ocupa el ayre en acensos!: 
Dug. Ambar refpira la tierras 
Dent. Yo folo relpiro fuegos 
Niaf. Immaculada MARIA, 
Madre del Sagrado Verbo, 

quando vendra mí JESUS, 

mi Efpofo , que ya le efpero 

para entregarle mi alma? | 
Dem.Tu elpolo es el Duque. Cx/?.Fiero 

enemigo , no la inquietes. : 
Dug. Ninfa , (1 yo no merezco 

la dicha de [er tu efpofo, 

retirado en un Convento 
prometo acabar mi vida. 
Nsnf. Solo Jelus es mi Dueño, 
y. Espofo: tu, en recompenía 
del agravio que me has hecho, 
daleda mano:a mi prima, 

a quien. pata dote dexo. 

el Eltado de Vel-Elor, 

y de fus rentas un Templo 

le fabrique. en elte fitio, 

donde coloqueis atentos 


eta Soberana Imagen 

de la Concepcion: Aufelmo, 
a Dios, que ya defta vida 
para la eterna me aufento. 

Tocan chirimias, y haxa JESUS con la 
Cruz acuetas , y fube la elevacion con 
Niafa, y Cufesdio, hafta que igualan 

Las dos tramoyase 
Auf. De alegria el almas llora. 
Bat. Todos hacemos pucheros. 
Dug. Ya elevada lobre el ayre 
parece claro Lucero. 
Fefus. Ninfa, espolas 
Nirf. Efpolo mio, | 
tanto favor os merezco? 


Fefus. Si, Ninfa, llega al Coftado, 


que por tu culpa me hirieron. 
Ninf. Ya os'obedezco,aunque indigna. 
Abraza , y canta la Mujica. 
Jefus. Llega otra vez a mi pecho». 
Mufic. Te Deum liudamus, 
te Domínum confitemur. 
Ninf. En vusítras manos, Señor, 
mi elpiritu os encomiendo. 
Drug. Ya el alma (alió de Ninfa, 
llevemos el fanto cuerpo 
a Cofencia , y con votiva 
devocion la aclamarémos 
por Patrona. Bat. Vamos todos 
a ganar , mas no juguemos. 
Dem. Y yo al infernal Abifmo, 
en que etemamente peno. Hundefe. 
Dug. Y yo haré que le fabrique 
el Templo, y en tanto , quiero 
darte la mano de elpofo 
con la difpenfa que elpero 
alcanzar del Vice-Chrifto. 
Laur. Dichola loy, yo la aceto. 
Anf. Y yo me quedo en mi Ermitas 
Buñ. Yo no, porque las apeldo. 
Dug. Y aquí tiene fin dichofo, 
para admiracion , y exemplo, 
la Vandolera de Italia, 
cuyo caflo verdadero 
Ludovico Blofio efcrive, 
perdonad [us muchos yerross 
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